
1000 najczęściej używanych słów rosyjskich
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# Rosyjski Polski Przykład

1 Привет
Privet

Cześć Привет, как дела?
Privet, kak dela?
Cześć, jak się masz?

2 добро пожаловать
dobro pozhalovat'

Witamy Добро пожаловать в наш дом.
Dobro pozhalovat' v nash dom.
Witamy w naszym domu.

3 Доброе утро
Dobroye utro

Dzień dobry Доброе утро!
Dobroye utro!
Dzień dobry!

4 да
da

tak Да, я понимаю.
Da, ya ponimayu.
Tak, rozumiem.

5 Добрый вечер
Dobryy vecher

Dobry wieczór Добрый вечер!
Dobryy vecher!
Dobry wieczór!

6 нет
net

nie Она сказала нет.
Ona skazala net.
Powiedziała nie.

7 До свидания
Do svidaniya

Do widzenia До свидания, Анна!
Do svidaniya, Anna!
Do widzenia, Anno!

8 Добрый день
Dobryy den'

Dzień dobry Добрый день!
Dobryy den'!
Dzień dobry!

9 До скорого
Do skorogo

Do zobaczenia До скорого, Миа!
Do skorogo, Mia!
Do zobaczenia wkrótce, Mia!

10 До завтра
Do zavtra

Do jutra До завтра!
Do zavtra!
Do jutra!

11 Приятно познакомиться
Priyatno poznakomitsya

Miło mi cię poznać Мне тоже приятно познакомиться!
Mne tozhe priyatno poznakomitsya!
Miło mi cię poznać!

12 Как дела?
Kak dela?

Jak się masz? Как дела сегодня?
Kak dela segodnya?
Jak się masz dzisiaj?

13 мужчина
muzhchina

mężczyzna Мужчина читает книгу.
Muzhchina chitaet knigu.
Ten mężczyzna czyta książkę.

14 женщина
zhenshchina

kobieta Женщина носит шляпу.
Zhenshchina nosit shlyapu.
Kobieta nosi kapelusz.

15 мальчик
mal'chik

chłopiec Мальчик играет с игрушками.
Mal'chik igrayet s igrushkami.
Chłopiec bawi się zabawkami.

16 девочка
devochka

dziewczynka У девочки есть мяч.
U devochki yest' myach.
Dziewczynka ma piłkę.

17 человек
chelovek

osoba Он хороший человек.
On khoroshiy chelovek.
On jest miłą osobą.
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18 люди
lyudi

ludzie Люди очень счастливы.
Lyudi ochen' schastlivy.
Ludzie są bardzo szczęśliwi.

19 взрослый
vzrosly

dorosły Я взрослый.
Ya vzrosly
Jestem dorosły.

20 ребёнок
rebyonok

niemowlę Ребёнку нужно молоко.
Rebyonku nuzhno moloko.
Niemowlę potrzebuje mleka.

21 господин
gospodin

pan Господин Смит любит читать книги.
Gospodin Smit lyubit chitat knigi.
Pan Smith lubi czytać książki.

22 госпожа
gospozha

pani Госпожа Смит - учительница.
Gospozha Smit - uchitel'nitsa.
Pani Smith jest nauczycielką.

23 сосед
sosed

sąsiad Мой сосед очень дружелюбный.
Moy sosed ochen' druzhelyubnyy.
Mój sąsiad jest bardzo przyjazny.

24 друг
drug

przyjaciel Мой друг любит читать книги.
Moy drug lyubit chitat knigi.
Mój przyjaciel lubi czytać książki.

25 сегодня
segodnya

dzisiaj Сегодня хороший день.
segodnya khoroshiy den'
Dzisiaj jest dobry dzień.

26 завтра
zavtra

jutro Завтра — новый день.
Zavtra — novyy den'.
Jutro to nowy dzień.

27 вчера
vchera

wczoraj Я видел её вчера.
Ya videl yeyo vchera.
Widziałem ją wczoraj.

28 сейчас
seychas

teraz Он хочет это сейчас.
On khochet eto seychas.
On chce to teraz.

29 вторая половина дня
vtoraya polovina dnya

popołudnie Мне нравится вторая половина дня.
Mne nravitsya vtoraya polovina dnya.
Lubię popołudnie.

30 вечер
vecher

wieczór Вечер тихий.
Vecher tikhiy.
Wieczór jest cichy.

31 минута
minuta

minuta Нам нужно пять минут.
Nam nuzhno pyat' minut.
Potrzebujemy pięciu minut.

32 утро
utro

rano Я завтракаю утром.
Ya zavtrakayu utrom.
Jem śniadanie rano.

33 потом
potom

później Я сделаю это потом.
Ya sdelayu eto potom.
Zrobię to później.

34 рано
rano

wcześnie Она просыпается рано.
Ona prosypaetsya rano.
Wstaje wcześnie.

35 опаздывать
opazdyvat'

spóźniony Он часто опаздывает.
On chasto opazdyvaet.
On jest często spóźniony.

36 час
chas

godzina Занятие длится один час.
Zanyatiye dlitsya odin chas.
Zajęcia trwają jedną godzinę.
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37 Как тебя зовут?
Kak tebya zovut?

Jak się nazywasz? Как тебя зовут?
Kak tebya zovut?
Jak się nazywasz?

38 Меня зовут
Menya zovut...

Nazywam się Меня зовут Эмили.
Menya zovut Emili.
Nazywam się Emily.

39 Откуда ты?
Otkuda ty?

Skąd jesteś Откуда ты?
Otkuda ty?
Skąd jesteś?

40 Я из
Ya iz...

Jestem z Я из Германии.
Ya iz Germanii.
Jestem z Niemiec.

41 Где ты живёшь?
Gde ty zhivyosh?

Gdzie mieszkasz Где ты живёшь?
Gde ty zhivyosh?
Gdzie mieszkasz?

42 Я живу в
Ya zhivu v

mieszkam w Я живу в Японии.
Ya zhivu v Yaponii.
Mieszkam w Japonii.

43 На каких языках ты
говоришь.
Na kakikh yazykakh ty govorish.

W jakich językach
mówisz?

На каких языках ты говоришь?
Na kakikh yazykakh ty govorish?
W jakich językach mówisz?

44 Я говорю
Ya govoryu

Mówię Я хорошо говорю по-английски.
Ya khorosho govoryu po-angliyski
Dobrze mówię po angielsku.

45 Я немного говорю
Ya nemnogo govoryu

mówię trochę po ... Я немного говорю по-французски.
Ya nemnogo govoryu po-frantsuzski
Mówię trochę po francusku.

46 Где ты родился?
Gde ty rodilsya?

Gdzie się urodziłeś Где ты родился?
Gde ty rodilsya?
Gdzie się urodziłeś?

47 Как твоя фамилия?
Kak tvoya familiya?

Jakie jest twoje
nazwisko?

Как твоя фамилия?
Kak tvoya familiya?
Jakie jest twoje nazwisko?

48 Это моя подруга
Eto moya podruga

To moja przyjaciółka Это моя подруга Лиза.
Eto moya podruga Liza.
To moja przyjaciółka Lisa.

49 делать
delat'

robić Я делаю хороший кофе.
Ya delayu khoroshiy kofe.
Robię dobrą kawę.

50 получить
poluchit'

dostać Он получил подарок.
On poluchil podarok.
Dostał prezent.

51 иметь
imet'

mieć У Эммы есть машина.
U Emmy yest' mashina.
Emma ma samochód.

52 есть
yest

jeść Они едят яблоки.
Oni yedyat yabloki
Oni jedzą jabłka.

53 пить
pit'

pić Ты пьёшь кофе?
Ty p'yosh kofe?
Czy pijesz kawę?

54 спать
spat'

spać Я хочу спать сейчас.
Ya khochu spat' seychas.
Chcę teraz spać.

55 видеть
videt'

widzieć Ты видишь дом?
Ty vidish' dom?
Czy widzisz ten dom?
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56 смотреть на
smotret' na

patrzeć na Адам любит смотреть на фотографии.
Adam lyubit smotret' na fotografii.
Adam lubi patrzeć na zdjęcia.

57 читать
chitat'

czytać Студент читает книги.
Student chitaet knigi.
Student czyta książki.

58 открывать
otkryvat'

otwierać Она открывает окно.
Ona otkryvaet okno.
Otwiera okno.

59 закрывать
zakryvat'

zamykać Я закрываю дверь.
Ya zakryvayu dver'
Zamykam drzwi.

60 приходить
prikhodit'

przychodzić Ты приходишь сюда каждый день.
Ty prikhodish' syuda kazhdyy den'.
Przychodzisz tutaj codziennie.

61 пожалуйста
pazhaluysta

proszę Пожалуйста, открой дверь.
Pazhaluysta, atkroy dver.
Proszę otworzyć drzwi.

62 Спасибо.
Spasibo

Dziękuję Спасибо за помощь.
Spasibo za pomoshch
Dziękuję za pomoc.

63 Не за что
Ne za chto

Proszę bardzo Не за что.
Pozhaluysta.
Proszę bardzo.

64 Извините
Izvinite

Przepraszam Извините, мне нужна помощь.
Izvinite, mne nuzhna pomoshch.
Przepraszam, potrzebuję pomocy.

65 Извините
Izvinite

przepraszam Извините.
Izvinite.
Przepraszam.

66 Не могли бы вы мне
помочь?
Ne mogli by vy mne pomoch?

Czy mógłbyś mi
pomóc?

Не могли бы вы мне помочь?
Ne mogli by vy mne pomoch?
Czy mógłbyś mi pomóc?

67 Не могли бы вы
повторить?
Ne mogli by vy povtorit'?

Czy mógłbyś
powtórzyć?

Не могли бы вы повторить это?
Ne mogli by vy povtorit' eto?
Czy mógłbyś powtórzyć?

68 Не могли бы вы
говорить помедленнее?
Ne mogli by vy govorit'
pomedlennee?

Czy mógłbyś mówić
wolniej?

Не могли бы вы говорить помедленнее?
Ne mogli by vy govorit' pomedlennee?
Czy mógłbyś mówić wolniej?

69 Можно мне воду,
пожалуйста?
Mozhno mne vodu, pozhaluysta?

Poproszę ... Можно мне воду, пожалуйста?
Mozhno mne vodu, pozhaluysta?
Poproszę wodę.

70 Мне бы хотелось
Mne by khotelos'

chciałbym Мне бы хотелось ещё чаю.
Mne by khotelos' yeshchyo chayu.
Chciałbym jeszcze trochę herbaty.

71 Можно...?
Mozhno

Czy mogę ... Можно мне воды?
Mozhno mne vody?
Czy mogę prosić o wodę?

72 Ничего, если...?
Nichevo, yesli...?

Czy mogę ... Ничего, если я сяду?
Nichevo, yesli ya syadu?
Czy mogę usiąść?

73 ноль
Nol'

zero Ноль меньше одного.
Nol' men'she odnogo.
Zero jest mniejsze od jeden.
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74 один
odin

jeden У меня есть одно яблоко.
U menya yest' odno yabloko
Mam jedno jabłko.

75 два
dva

dwa Есть две кошки.
Yest' dve koshki.
Są dwa koty.

76 три
tri

trzy Нет, три это слишком много.
Net, tri eto slishkom mnogo.
Nie, trzy to za dużo.

77 четыре
chetyre

cztery Дай мне четыре, пожалуйста.
Day mne chetyre, pozhaluysta.
Daj mi cztery, proszę.

78 пять
pyat'

pięć У меня пять собак.
U menya pyat' sobak.
Mam pięć psów.

79 шесть
shest'

sześć Он пришёл с шестью друзьями.
On prishol s shestyu druzyami.
Przyszedł z sześcioma przyjaciółmi.

80 семь
sem'

siedem Я бегу семь километров.
Ya begu sem' kilometrov.
Przebiegam siedem kilometrów.

81 восемь
vosem'

osiem У паука восемь лап.
U pauka vosem' lap.
Pająk ma osiem nóg.

82 девять
devyat'

dziewięć Девять – моё счастливое число.
Devyat' - moyo schastlivoye chislo.
Dziewięć to moja szczęśliwa liczba.

83 десять
desyat'

dziesięć У нас десять пальцев.
U nas desyat' pal'tsev.
Mamy dziesięć palców.

84 плюс
plyus

plus Два плюс два — четыре.
Dva plyus dva chetyre.
Dwa plus dwa to cztery.

85 Я не понимаю
Ya ne ponimayu

Nie rozumiem Я не понимаю.
Ya ne ponimayu.
Nie rozumiem.

86 Повторите, пожалуйста
Povtorite, pozhaluysta

Czy możesz to
powtórzyć?

Повторите, пожалуйста.
Povtorite, pozhaluysta.
Czy możesz to powtórzyć?

87 Помедленнее,
пожалуйста.
Pomedlennee, pozhaluysta.

Wolniej, proszę Помедленнее, пожалуйста.
Pomedlennee, pozhaluysta.
Wolniej, proszę.

88 Что это значит?
Shto eto znachit?

Co to znaczy Что это значит?
Shto eto znachit?
Co to znaczy?

89 Как это сказать на...?
Kak eto skazat' na...?

Jak to powiedzieć po
...?

Как это сказать на испанском?
Kak eto skazat' na ispanskom?
Jak to powiedzieć po hiszpańsku?

90 Как это пишется?
Kak eto pishetsa?

Jak to się pisze? Как это пишется?
Kak eto pishetsa?
Jak to się pisze?

91 Можешь записать?
Mozhesh' zapisat'?

Czy możesz to zapisać Можешь записать, пожалуйста?
Mozhesh' zapisat', pozhaluysta?
Czy możesz to zapisać, proszę?

92 Можешь показать мне?
Mozhesh pokazat' mne?

Czy możesz mi pokazać Можешь показать мне фотографию?
Mozhesh pokazat' mne fotografiyu?
Czy możesz mi pokazać to zdjęcie?
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93 Ты говоришь...?
Ty govorish...?

Czy mówisz po ... Ты говоришь по-английски?
Ty govorish po-angliyski?
Czy mówisz po angielsku?

94 Минуточку,
пожалуйста.
Minutochku, pozhaluysta.

Chwileczkę Минуточку, пожалуйста.
Minutochku, pozhaluysta.
Chwileczkę, proszę.

95 Я так думаю
Ya tak dumayu

Myślę, że tak Я тоже так думаю.
Ya tozhe tak dumayu
Ja też tak myślę.

96 Я не знаю.
Ya ne znayu.

Nie wiem Я не знаю.
Ya ne znayu.
Nie wiem.

97 это
eto

ten Это моя красная машина.
Eto moya krasnaya mashina.
To mój czerwony samochód.

98 тот
tot

tamten Та собака очень дружелюбная.
Ta sobaka ochen' druzhelyubnaya.
Tamten pies jest bardzo przyjazny.

99 здесь
zdes'

tutaj Мне нравится здесь быть.
Mne nravitsya zdes' byt'.
Lubię być tutaj.

100 там
tam

tam Мы встречаемся там после работы.
My vstrechaemsya tam posle raboty.
Spotykamy się tam po pracy.

101 ещё один
yeshcho odin

jeszcze jeden Он хочет ещё один кусок торта.
On khochet yeshcho odin kusok torta.
On chce jeszcze jeden kawałek ciasta.

102 такой же
takoy zhe

taki sam Мы носим такую же синюю рубашку.
My nosim takuyu zhe sinyuyu rubashku.
Nosimy taką samą niebieską koszulę.

103 эти
Eti

te Эти яблоки можно есть.
Eti yabloki mozhno yest
Te jabłka są gotowe do jedzenia.

104 те
te

tamte Те печеньки выглядят очень вкусно.
Te pechenki vyglyadyat ochen vkusno.
Tamte ciasteczka wyglądają bardzo dobrze.

105 прямо здесь
pryamo zdyes'

właśnie tutaj Ключи прямо здесь.
Klyuchi pryamo zdyes'.
Klucze są właśnie tutaj.

106 вон там
von tam

tam Мои туфли вон там.
Moi tufli von tam
Moje buty są tam.

107 на
na

na Кошка сидит на столе.
Koshka sidit na stole.
Kot jest na stole.

108 под
pod

pod Собака под столом.
Sobaka pod stolom.
Pies jest pod stołem.

109 Как дела?
Kak dela?

Jak leci? Как дела?
Kak dela?
Jak leci?

110 Давно не виделись.
Davno ne videlis.

Kopę lat Давно не виделись.
Davno ne videlis.
Kopę lat!

111 Что тебе нравится?
Shto tebe nravitsya?

Co lubisz robić? Что тебе нравится?
Shto tebe nravitsya?
Co lubisz robić?
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112 Что делаешь?
Shto delayesh?

Co porabiasz Что ты делаешь сейчас?
Shto ty delayesh seychas?
Co porabiasz teraz?

113 Хорошего дня!
Kharosheva dnya!

Miłego dnia Хорошего дня, Джон!
Kharosheva dnya, Dzhon!
Miłego dnia, John!

114 Береги себя
Beregi sebya

Trzymaj się Береги себя. Увидимся завтра.
Beregi sebya. Uvidimsya zavtra.
Trzymaj się. Do zobaczenia jutro.

115 Удачи!
Udachi!

Powodzenia! Удачи! Я в тебя верю!
Udachi! Ya v tebya veryu!
Powodzenia! Wierzę w ciebie!

116 Поздравляю!
Pozdravlyayu!

Gratulacje! Поздравляю! Ты закончил сложную работу.
Pozdravlyayu! Ty zakonchil slozhnuyu rabotu.
Gratulacje! Ukończyłeś tę ciężką pracę.

117 Будем здоровы!
Budem zdorovy!

Na zdrowie! Будем здоровы!
Budem zdorovy!
Na zdrowie!

118 Без проблем
Bez problem

Nie ma problemu Без проблем, я могу тебе помочь.
Bez problem, ya mogu tebe pomoch'
Nie ma problemu, mogę ci pomóc.

119 Не волнуйся.
Ne volnuysya

Nie martw się Не волнуйся, всё будет хорошо.
Ne volnuysya, vsyo budet khorosho
Nie martw się, wszystko będzie dobrze.

120 Отлично!
Otlichno!

Brzmi dobrze Отлично, спасибо!
Otlichno, spasibo!
Brzmi dobrze, dzięki!

121 знать
znat'

wiedzieć Теперь ты знаешь ответ.
Teper ty znayesh' otvet.
Teraz już wiesz, jaka jest odpowiedź.

122 спросить
sprosit'

zapytać Ты можешь спросить своего брата.
Ty mozhesh sprosit' svoego brata.
Możesz zapytać swojego brata.

123 слышать
slyshat'

słyszeć Ты слышишь этот звук?
Ty slyshish' etot zvuk?
Czy słyszysz ten dźwięk?

124 узнавать
uznavat'

uczyć się Ты узнаёшь что-то новое каждый день.
Ty uznayosh chto-to novoye kazhdyy den'.
Codziennie uczysz się czegoś nowego.

125 разговаривать
razgovarivat

rozmawiać z Тебе нравится разговаривать со своими друзьями?
Tebe nravitsya razgovarivat so svoimi druz'yami?
Lubisz rozmawiać z przyjaciółmi?

126 сказать
skazat

powiedzieć Я хочу что-то сказать.
Ya khochu chto-to skazat.
Chcę coś powiedzieć.

127 выбирать
vybirat'

wybierać Ты выбираешь свой любимый цвет.
Ty vybirayesh' svoy lyubimyy tsvet.
Wybierasz swój ulubiony kolor.

128 писать
pisat

pisać Студенты пишут рассказ.
Studenty pishut rasskaz.
Studenci piszą opowiadanie.

129 позвонить
pozvonit'

zadzwonić Я позвоню тебе.
Ya pozvonyu tebe.
Zadzwonię do ciebie.

130 слушать
slushat

słuchać Я слушаю радио.
Ya slushayu radio.
Słucham radia.
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131 заниматься
zanimat'sya

uczyć się Я много занимаюсь к каждому тесту.
Ya mnogo zanimayus' k kazhdomu testu.
Uczę się pilnie do każdego sprawdzianu.

132 говорить
govorit'

mówić Он говорит мне своё имя.
On govorit' mne svoyo imya.
Mówi mi swoje imię.

133 встретиться
vstretit'sya

spotkać Я встречусь с тобой завтра.
Ya vstrechus' s toboy zavtra.
Spotkam cię jutro.

134 присоединиться
prisoyedinit'sya

dołączyć Она присоединится к нашей группе.
Ona prisoyedinit'sya k nashey gruppe.
Ona dołączy do naszej grupy.

135 наслаждаться
naslazhdat'sya

lubić Мы наслаждаемся музыкой.
My naslazhdaemsya muzykoy.
Lubimy tę muzykę.

136 описать
opisat'

opisywać Мальчик описал животное.
Mal'chik opisal zhivotnoye.
Chłopiec opisał zwierzę.

137 объяснить
obyasnit'

wyjaśniać Она объяснит проблему.
Ona obyasnit problemu.
Ona wyjaśni ten problem.

138 преподавать
prepodavat'

uczyć Я преподаю новым студентам.
Ya prepodayu novym studentam.
Uczę nowych uczniów.

139 представить
predstavit'

przedstawić Я представлю своего друга.
Ya predstavlyu svoego druga.
Przedstawię mojego przyjaciela.

140 принимать
prinimat'

akceptować Она принимает подарок.
Ona prinimayet podarok.
Ona akceptuje ten prezent.

141 отказываться
otkazyvat'sya

odmawiać Ребёнок отказывается от еды.
Rebyonok otkazyvaetsya ot edy.
Dziecko odmawia jedzenia.

142 обещать
obeshchat'

obiecywać Я обещаю тебе помочь.
Ya obeshchayu tebe pomoch'.
Obiecuję, że ci pomogę.

143 обсуждать
obsuzhdat'

omawiać Они обсуждают новый план.
Oni obsuzhdayut novyy plan.
Omawiają nowy plan.

144 связаться
svyazat'sya

skontaktować się Я свяжусь с врачом.
Ya svyazhus' s vrachom.
Skontaktuję się z lekarzem.

145 смеяться
smeyat'sya

śmiać się Дети громко смеются.
Deti gromko smeyutsya.
Dzieci głośno się śmieją.

146 кричать
krichat'

krzyczeć Мальчик кричит о помощи.
Mal'chik krichit o pomoshchi.
Chłopiec krzyczy o pomoc.

147 шептать
sheptat'

szeptać Он шепчет мне на ухо.
On shepchet mne na ukho.
Szepcze mi do ucha.

148 махать
makhat'

machać Она машет рукой на прощание.
Ona mashet rukoy na proshchanie.
Macha na pożegnanie.

149 кивать
kivat'

kiwać Женщина кивает головой.
Zhenshchina kivaet golovoy.
Kobieta kiwa głową.
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150 обнимать
obnimat'

przytulać Мать обнимает своего ребёнка.
Mat' obnimayet svoyego rebyonka.
Matka przytula swoje dziecko.

151 целовать
tselovat'

całować Мать целует своего ребёнка.
Mat' tseluet svoyego rebyonka.
Matka całuje swoje dziecko.

152 показывать
pokazyvat'

wskazywać Ребёнок показывает на собаку.
Rebyonok pokazyvayet na sobaku.
Dziecko wskazuje na psa.

153 моргать
morgat'

mrugać Он быстро моргает глазами.
On bystro morgaet glazami.
Szybko mruga oczami.

154 хмуриться
khmurit'sya

marszczyć brwi Отец хмурится, глядя на сына.
Otets khmuritsya, glyadya na syna.
Ojciec marszczy brwi na widok syna.

155 зевать
zevat'

ziewać Уставший человек зевает.
Ustavshiy chelovek zevaet.
Zmęczony mężczyzna ziewa.

156 нюхать
nyukhat'

wąchać Собака нюхает еду.
Sobaka nyukhaet edu.
Pies wącha jedzenie.

157 хороший
khoroshiy

dobry Она хороший человек.
Ona khoroshiy chelovek.
Ona jest dobrą osobą.

158 плохой
plokhoy

zły Это молоко пахнет плохо.
Eto moloko pakhnet plokho.
To mleko pachnie źle.

159 большой
bol'shoy

duży Большая собака может прыгать.
Bol'shaya sobaka mozhet prygat'
Duży pies potrafi skakać.

160 маленький
malen'kiy

mały У ребенка маленькие руки.
U rebyonka malen'kiye ruki.
Dziecko ma małe dłonie.

161 неправильный
nepravil'nyy

błędny Твой ответ неправильный.
Tvoy otvet nepravil'nyy.
Twoja odpowiedź jest błędna.

162 лёгкий
lyokhkiy

łatwy Эта задача по математике легка.
Eta zadacha po matematike legka
To zadanie z matematyki jest łatwe.

163 сложный
slozhnyy

trudny Тот тест был сложный.
Tot test byl slozhnyy.
Ten test był trudny.

164 быстрый
bystryy

szybko Машины ездят очень быстро.
Mashiny yezdyat ochen' bystro.
Samochody jadą bardzo szybko.

165 медленный
medlennyy

wolny Черепаха очень медленная.
Cherepakha ochen' medlennaya.
Żółw jest bardzo wolny.

166 новый
novyy

nowy Это новая машина.
Eto novaya mashina.
To jest nowy samochód.

167 правдивый
pravdivyy

prawdziwy Эта история правдивая?
Eta istoriya pravdivaya?
Czy ta historia jest prawdziwa?

168 ложный
lozhnyy

fałszywy Ответ ложный.
Otvet lozhnyy.
Ta odpowiedź jest fałszywa.
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169 Я хочу
Ya khochu...

chcę Я хочу есть пиццу.
Ya khochu yest' pitstsu.
Chcę zjeść pizzę.

170 мне нужно
mne nuzhno

muszę Мне нужно позвонить ей.
Mne nuzhno pozvonit yey.
Muszę do niej zadzwonić.

171 Я собираюсь
Ya sobirayus

zamierzam Я скоро собираюсь поесть.
Ya skoro sobirayus poyest'
Zamierzam wkrótce zjeść.

172 Мне бы хотелось
Mnye by khotelos'

chciałbym Мне бы хотелось поиграть в теннис.
Mnye by khotelos' poigrat' v tennis.
Chciałbym zagrać w tenisa.

173 Мне нужно
Mne nuzhno

musieć Мне нужно идти сейчас.
Mne nuzhno idti seychas.
Muszę już iść.

174 Можно мне...?
Mozhno mne...?

Czy mogę ... Можно мне воды, пожалуйста?
Mozhno mne vody, pozhaluysta?
Czy mogę prosić o wodę?

175 помогите мне с
pomogite mne s

pomóż mi z ... Пожалуйста, помогите мне с этой сумкой.
Pozhaluysta, pomogite mne s etoy sumkoy.
Proszę, pomóż mi z tą torbą.

176 Покажи мне, как
Pokazhi mne, kak

pokaż mi, jak ... Покажи мне, как это сделать.
Pokazhi mne, kak eto sdelat'.
Pokaż mi, jak to zrobić.

177 Я не могу помочь
сейчас.
Ya ne mogu pomoch' seychas.

Nie mogę teraz ... Я не могу помочь сейчас.
Ya ne mogu pomoch' seychas.
Nie mogę teraz pomóc.

178 Я пытаюсь
Ya pytayus'

próbuję Я пытаюсь спать сейчас.
Ya pytayus' spat' seychas.
Próbuję teraz spać.

179 Можно
Mozhno

Czy można ... Здесь можно плавать?
Zdes' mozhno plavat'?
Czy można tu pływać?

180 Где я могу...?
Gde ya mogu...?

Gdzie mogę ... Где я могу пообедать?
Gde ya mogu poobedat'?
Gdzie mogę zjeść lunch?

181 понедельник
ponedel'nik

poniedziałek Понедельник — первый день.
Ponedel'nik — pervyy den'.
Poniedziałek jest pierwszym dniem.

182 вторник
vtornik

wtorek Вторник всегда весело.
Vtornik vsegda veselo.
Wtorek jest zawsze zabawny.

183 среда
sreda

środa Она ходит домой по средам.
Ona khodit domoy po sredam.
W środę wraca do domu.

184 четверг
chetverg

czwartek Он приходит в четверг.
On prikhodit v chetverg.
Przychodzi w czwartek.

185 пятница
pyatnitsa

piątek Пятница - лучший день.
Pyatnitsa - luchshiy den.
Piątek to najlepszy dzień.

186 суббота
subbota

sobota Я уеду в субботу.
Ya uyedu v subbotu.
Wyjeżdżam w sobotę.

187 воскресенье
voskresen'ye

niedziela Я отдохну в воскресенье.
Ya otdohnu v voskresen'ye.
W niedzielę będę odpoczywać.
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188 будний день
budniy den'

dzień powszedni Она работает каждое буднее утро.
Ona rabotayet kazhdoye budneye utro.
Ona pracuje w każdy dzień powszedni rano.

189 выходные
vykhodnye

weekend Кто не любит выходные?
Kto ne lyubit vykhodnye?
Kto nie lubi weekendu?

190 ежедневно
ezhednevno

codziennie Мы читаем газету ежедневно.
My chitaem gazetu ezhednevno
Czytamy gazetę codziennie.

191 еженедельно
yezhenedel'no

co tydzień Я обычно смотрю новости еженедельно.
Ya obychno smotryu novosti yezhenedel'no.
Zazwyczaj oglądam wiadomości co tydzień.

192 ежемесячный
yezhemesyachnyy

miesięczny Они платят ежемесячную плату.
Oni platyat yezhemesyachnuyu platu.
Płacą miesięczną cenę.

193 день
den'

dzień Мы ждали один день.
My zhdali odin den'.
Czekaliśmy jeden dzień.

194 ночь
noch'

noc Мы спим ночью.
My spim noch'yu.
Śpimy nocą.

195 неделя
nedelya

tydzień Мы остались на одну неделю.
My ostalis na odnu nedelyu.
Zostaliśmy na jeden tydzień.

196 месяц
mesyats

miesiąc Он проработал один месяц.
On prorabotal odin mesyats.
Pracował przez jeden miesiąc.

197 год
god

rok Мы ждали один год.
My zhdali odin god.
Czekaliśmy przez jeden rok.

198 время
vremya

czas Нам нужно больше времени.
Nam nuzhno bol'she vremeni.
Potrzebujemy więcej czasu.

199 момент
moment

moment Он подождал один момент.
On podozhdal odin moment.
Czekał przez moment.

200 будущее
budushcheye

przyszłość Я думаю о будущем.
Ya dumayu o budushchem.
Myślę o przyszłości.

201 часов
chasov

godzina Я просыпаюсь в семь часов.
Ya prosypayus' v sem' chasov.
Budzę się o siódmej godzinie.

202 полночь
polnoch

północ Мы уедем в полночь.
My uyedem v polnoch.
Wyjedziemy o północy.

203 полдень
polden'

południe В полдень солнце очень жаркое.
V polden' solntse ochen' zharkoye.
Słońce jest gorące w południe.

204 сегодня вечером
segodnya vecherom

dzisiaj wieczorem Гости приедут сегодня вечером.
Gosti priyedut segodnya vecherom.
Goście przyjadą dzisiaj wieczorem.

205 помогать
pomogat'

pomoc Помогите! Я в беде.
Pomogite! Ya v bede.
Pomocy! Mam kłopoty.

206 опасность
opasnost'

niebezpieczeństwo Мы в опасности!
My v opasnosti!
Jesteśmy w niebezpieczeństwie!
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207 полиция
politsiya

policja Вызови полицию!
Vyzovi politsiyu!
Zadzwoń na policję!

208 врач
vrach

lekarz Мне нужен врач!
Mne nuzhen vrach!
Potrzebuję lekarza!

209 скорая помощь
skoraya pomoshch

karetka Вызовите скорую помощь!
Vyzovite skoruyu pomoshch!
Zadzwoń po karetkę!

210 пожарный
pozharnyy

strażak Пожарные — герои.
Pozharnye geroi.
Strażacy to bohaterowie.

211 несчастный случай
neschasnyy sluchay

wypadek У меня был несчастный случай.
U menya byl neschasnyy sluchay.
Miałem wypadek.

212 защищать
zashchishchat'

chronić Полиция защищает нас.
Politsiya zashchishchayet nas.
Policja nas chroni.

213 предупреждать
preduprezhdat'

ostrzec Мне нужно предупредить их!
Mne nuzhno predupredit' ikh!
Muszę ich ostrzec!

214 сигнализация
signalizatsiya

alarm Сигнализация сработала!
Signalizatsiya srabotala!
Alarm włączył się!

215 пожар
pozhar

pożar Пожар!
Pozhar!
Tam jest pożar!

216 дым
dym

dym Из здания валит дым!
Iz zdaniya valit dym!
Dym wydobywa się z budynku!

217 работать
rabotat'

pracować jako Они работают медсёстрами в больнице.
Oni rabotayut medsyostrami v bol'nitse.
Pracują jako pielęgniarki w szpitalu.

218 купить
kupit'

kupować Ты можешь купить фрукты здесь.
Ty mozhesh kupit' frukty zdes'.
Możesz tu kupić owoce.

219 платить
platit'

płacić Тебе надо заплатить за это.
Tebe nado zaplatit' za eto.
Musisz za to płacić.

220 продавать
prodavat

sprzedawać Они продают здесь свежие фрукты.
Oni prodayut zdes svezhie frukty.
Sprzedają tutaj świeże owoce.

221 класть
klast'

położyć Он кладёт книгу на стол.
On kladyot knigu na stol.
Kładzie książkę na stole.

222 сидеть
sidet'

siedzieć Эмма сидит на том стуле.
Emma sidit na tom stule.
Emma siedzi na tym krześle.

223 стоять
stoyat'

stać Я стою у двери.
Ya stoyu u dveri.
Stoję przy drzwiach.

224 плавать
plavat

pływać Они могут плавать быстро.
Oni mogut plavat bystro.
Potrafią szybko pływać.

225 водить
vodit'

prowadzić Тебе нужно водить осторожно.
Tebe nuzhno vodit' ostorozhno.
Musisz prowadzić ostrożnie.
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226 планировать
planirovat'

planować Они планируют скоро навестить.
Oni planiruyut skoro navestit'.
Planują wkrótce przyjechać.

227 закончить
zakonchit'

skończyć Он может закончить домашнюю работу позже.
On mozhet zakonchit' domashnyuyu rabotu pozhe.
Może skończyć pracę domową później.

228 давать
davat'

dawać Я даю подарки друзьям.
Ya dayu podarki druz'yam.
Daję prezenty przyjaciołom.

229 одиннадцать
odinnadtsat

jedenaście Я всегда получаю одиннадцать штук.
Ya vsegda poluchayu odinnadtsat shtuk.
Zawsze dostaję jedenaście sztuk.

230 двенадцать
dvenadtsat

dwanaście В лотке двенадцать яиц.
V lotke dvenadtsat yaits
W kartonie jest dwanaście jajek.

231 тринадцать
trinadtsat'

trzynaście Число тринадцать несчастливое.
Chislo trinadtsat' neschastlivoye
Liczba trzynaście jest pechowa.

232 четырнадцать
chetyrnattsat'

czternaście В квартире четырнадцать этажей.
V kvartire chetyrnattsat' etazhey.
Ten apartamentowiec ma czternaście pięter.

233 пятнадцать
pyatnadtsat'

piętnaście Я открываю книгу на странице пятнадцать.
Ya otkryvayu knigu na stranitse pyatnadtsat'.
Otwieram książkę na stronie piętnaście.

234 шестнадцать
shesnadtsat

szesnaście Это в шестнадцать раз больше!
Eto v shesnadtsat raz bol'she!
To jest szesnaście razy więcej!

235 семнадцать
semnatsat

siedemnaście У нас семнадцать карандашей.
U nas semnatsat karandashey.
Mamy siedemnaście ołówków.

236 восемнадцать
vosemnatsat'

osiemnaście Его высота восемнадцать метров.
Yego vysota vosemnatsat' metrov.
Ma osiemnaście metrów wysokości.

237 девятнадцать
devyatnadtsat'

dziewiętnaście Девятнадцать – моё любимое число.
Devyatnadtsat' - moyo lyubimoye chislo.
Dziewiętnaście to moja ulubiona liczba.

238 двадцать
dvatsat

dwadzieścia Ей нужно двадцать маленьких яблок.
Yey nuzhno dvatsat malenkikh yablok.
Ona potrzebuje dwadzieścia małych jabłek.

239 тридцать
tridtsat'

trzydzieści Ему тридцать лет.
Yemu tridtsat' let.
Ma trzydzieści lat.

240 сто
sto

sto Он досчитал до ста.
On doschital do sta.
Policzył do stu.

241 сорок
sorok

czterdzieści У неё всего сорок карандашей.
U neyo vsego sorok karandashey.
Ma łącznie czterdzieści ołówków.

242 пятьдесят
pyat'desyat

pięćdziesiąt У него пятьдесят долларов.
U nego pyat'desyat dollarov
Ma pięćdziesiąt dolarów.

243 шестьдесят
shest'desyat

sześćdziesiąt Джону шестьдесят лет.
Dzhonu shest'desyat let.
John ma sześćdziesiąt lat.

244 семьдесят
sem'disyat

siedemdziesiąt Моему дедушке семьдесят лет.
Moyemu dedushke sem'disyat let.
Mój dziadek ma siedemdziesiąt lat.
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245 восемьдесят
vosem'desyat

osiemdziesiąt У меня восемьдесят граммов сахара.
U menya vosem'desyat grammov sahara.
Mam osiemdziesiąt gramów cukru.

246 девяносто
devyanosto

dziewięćdziesiąt У него девяносто книг для чтения.
U nego devyanosto knig dlya chteniya.
Ma do przeczytania dziewięćdziesiąt książek.

247 тысяча
tysyacha

tysiąc Тысяча - это большое число.
Tysyacha - eto bolshoye chislo.
Tysiąc to duża liczba.

248 миллион
million

milion Та машина стоит миллион долларов.
Ta mashina stoit million dollarov.
Ten samochód kosztuje milion dolarów.

249 половина
polovina

połowa Он съел половину пиццы.
On syel polovinu pitsy.
Zjadł połowę pizzy.

250 четверть
chetvert'

ćwierć Осталась только четверть из них.
Ostalas' tol'ko chetvert' iz nikh.
Została z nich tylko ćwierć.

251 дюжина
dyuzhina

tuzin Я покупаю дюжину яиц в магазине.
Ya pokupayu dyuzhinu yaits v magazine.
Kupuję tuzin jajek w sklepie.

252 пара
para

para Эта пара туфель чистая.
Eta para tufel' chistaya.
Ta para butów jest czysta.

253 первый
pervyy

pierwszy Он легко занял первое место.
On legko zanyal pervoye mesto.
Z łatwością zajął pierwsze miejsce.

254 второй
vtoroy

drugi Я здесь второй раз.
Ya zdes' vtoroy raz.
To mój drugi raz tutaj.

255 третий
tretiy

trzeci Они заняли третье место.
Oni zanyali tretye mesto.
Skończyli na trzecim miejscu.

256 четвёртый
chetvyortyy

czwarty Я четвёртый в очереди.
Ya chetvyortyy v ocheredi.
Jestem czwarty w kolejce.

257 пятый
pyatyy

piąty Она в пятом ряду.
Ona v pyatom ryadu.
Siedzi w piątym rzędzie.

258 шестой
shestoy

szósty Он шестой человек.
On shestoy chelovek.
On jest szósty w kolejności.

259 седьмой
sed'moy

siódmy Они живут на седьмом этаже.
Oni zhivut na sed'mom etazhe.
Mieszkają na siódmym piętrze.

260 восьмой
vos'moy

ósmy Это восьмое яблоко.
Eto vos'moye yabloko.
To jest ósme jabłko.

261 девятый
devyatyy

dziewiąty Девятый день - праздник.
Devyatyy den' prazdnik.
Dziewiąty dzień to święto.

262 десятый
desyatyy

dziesiąty Она десятая.
Ona desyataya.
Jest na dziesiątym miejscu.

263 одиннадцатый
odinnadtsatyy

jedenasty Они празднуют свою одиннадцатую годовщину.
Oni prazdnuyut svoyu odinnadtsatuyu godovshchinu.
Świętują swoją jedenastą rocznicę.
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264 двенадцатый
dvenadtsatyy

dwunasty Это двенадцатый месяц.
Eto dvenadtsatyy mesyats.
To jest dwunasty miesiąc.

265 всегда
fsevda

zawsze Я всегда пью кофе утром.
Ya fsevda pyu kofe utrom.
Zawsze piję kawę rano.

266 обычно
obychno

zazwyczaj Он обычно ест обед в полдень.
On obychno yest obed v polden
Zazwyczaj je lunch w południe.

267 часто
chasto

często Здесь часто едят пиццу.
Zdes chasto edyat pittsu.
Ludzie często jedzą tu pizzę.

268 иногда
inogda

czasami Она иногда ходит в библиотеку.
Ona inogda khodit v biblioteku.
Ona czasami chodzi do biblioteki.

269 редко
redko

rzadko Я редко ем фастфуд.
Ya redko yem fastfud.
Rzadko jem fast food.

270 никогда
nikogda

nigdy Они никогда не ходят в тот магазин.
Oni nikogda ne khodyat v tot magazin.
Nigdy nie chodzą do tego sklepu.

271 каждый день
kazhdyy dyen'

codziennie Мы едим шоколад каждый день.
My yedim shokolad kazhdyy dyen'.
Jemy czekoladę codziennie.

272 каждую неделю
kazhduyu nedelyu

co tydzień Она плавает каждую неделю.
Ona plavaet kazhduyu nedelyu
Ona pływa co tydzień.

273 в выходные
v vykhadnyye

w weekendy Я отдыхаю в выходные дома.
Ya atdykhayu v vykhadnyye doma.
W weekendy odpoczywam w domu.

274 утром
utrom

rano Люди завтракают утром.
Lyudi zavtrakaut utrom.
Ludzie jedzą śniadanie rano.

275 ночью
noch'yu

w nocy Они спят ночью в своих кроватях.
Oni spyat noch'yu v svoih krovatyah.
Śpią w nocy w swoich łóżkach.

276 после работы
posle raboty

po pracy Он отдыхает после работы каждый день.
On otdykhaet posle raboty kazhdy den'
Codziennie po pracy odpoczywa.

277 раз в
raz v

raz na Я хожу раз в неделю.
Ya khozhu raz v nedelyu.
Chodzę raz na tydzień.

278 два раза в
dva raza v

dwa razy w Мой папа приезжает два раза в неделю.
Moy papa priyezhayet dva raza v nedelyu
Mój tata odwiedza mnie dwa razy w tygodniu.

279 каждый второй
kazhdyy vtoroy

co drugi Они приезжают каждую вторую неделю.
Oni priyezzhayut kazhduyu vtoruyu nedelyu
Odwiedzają się co drugi tydzień.

280 по крайней мере
po krayney mere

przynajmniej Он ест по крайней мере одно яблоко каждый день.
On yest po krayney mere odno yabloko kazhdyy den'
Je przynajmniej jedno jabłko dziennie.

281 максимум
maksimum

co najwyżej Я куплю максимум два.
Ya kuplyu maksimum dva.
Kupię co najwyżej dwa.

282 более чем
bolyee chem...

więcej niż Это более чем достаточно еды.
Eto bolyee chem dostatochno yedy.
To jest więcej niż wystarczająca ilość jedzenia.
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283 меньше чем
men'she chem

mniej niż Ты получил меньше, чем в прошлый раз.
Ty poluchil men'she, chem v proshlyy raz.
Dostałeś mniej niż ostatnim razem.

284 немного
nemnogo

trochę Ему нужно немного помощи.
Yemu nuzhno nemnogo pomoshchi.
Potrzebuje trochę pomocy.

285 немного
nemnogo

trochę Она съела немного торта.
Ona syela nemnogo torta.
Zjadła trochę ciasta.

286 много
mnogo

dużo Я много учусь.
Ya mnogo uchus'
Uczę się dużo.

287 слишком много
slishkom mnogo

za dużo Они съели слишком много торта.
Oni s'yeli slishkom mnogo torta.
Zjedli za dużo ciasta.

288 недостаточно
nedostatochno

za mało Это количество недостаточно.
Eto kolichestvo nedostatochno.
Ta ilość to za mało.

289 назад
nazad

temu Я приехал два дня назад.
Ya priyekhal dva dnya nazad.
Przyjechałem dwa dni temu.

290 скоро
skoro

wkrótce Мой друг скоро приедет.
Moy drug skoro priyedet.
Mój przyjaciel wkrótce przyjedzie.

291 всё ещё
vse eshche

wciąż Я всё ещё голоден.
Ya vse eshche goloden.
Wciąż jestem głodny.

292 когда-либо
kogda-libo

kiedykolwiek Вы когда-либо видели океан?
Vy kogda-libo videli okean?
Czy widziałeś kiedykolwiek ocean?

293 ещё
eshchyo

jeszcze Мой друг ещё не приехал.
Moy drug eshchyo ne priyekhal.
Mój przyjaciel jeszcze nie dotarł.

294 немедленно
nemedlenno

natychmiast Мне немедленно нужна помощь.
Mne nemedlenno nuzhna pomoshch'.
Potrzebuję pomocy natychmiast.

295 может быть
mozhet byt'

może Может быть, она придёт позже.
Mozhet byt', ona pridyot pozzhe.
Może przyjdzie później.

296 как-нибудь
kak-nibud'

kiedyś Мы как-нибудь встретимся.
My kak-nibud' vstretimsya.
Spotkamy się kiedyś.

297 в любое время
v lyuboye vremya

w każdej chwili Вы можете навестить нас в любое время.
Vy mozhete navestit' nas v lyuboye vremya.
Możesz nas odwiedzić w każdej chwili.

298 до
do

przed Мы ушли до начала шторма.
My ushli do nachala shtorma.
Wyszliśmy przed burzą.

299 после
posle

po Мы уйдём после еды.
My uydyom posle yedy.
Wyjdziemy po posiłku.

300 в наши дни
v nashi dni

obecnie В наши дни люди путешествуют больше.
V nashi dni lyudi puteshestvuyut bolshe.
Ludzie obecnie podróżują więcej.

301 Январь
Yanvar'

styczeń Январь - это первый месяц.
Yanvar' - eto pervyy mesyats.
Styczeń to pierwszy miesiąc.
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302 февраль
fevral'

luty Февраль обычно короткий месяц.
Fevral' obychno korotkiy mesyats.
Luty jest zazwyczaj krótkim miesiącem.

303 Март
Mart

marzec Я обычно навещаю их в марте.
Ya obychno naveshchayu ikh v marte.
Zazwyczaj odwiedzam ich w marcu.

304 апрель
aprel'

kwiecień Баскетбольный матч в апреле.
Basketbol'nyy match v aprele.
Mecz koszykówki jest w kwietniu.

305 май
may

maj Мой выпускной экзамен в мае.
Moy vypusknoy ekzamen v mae.
Mój egzamin końcowy jest w maju.

306 июнь
iyun'

czerwiec Я узнаю ответ к июню.
Ya uznayu otvet k iyunyu.
Będę znać odpowiedź do czerwca.

307 Июль
Iyul'

lipiec Июль обычно очень тёплый месяц.
Iyul' obychno ochen' tyoplyy mesyats.
Lipiec jest zazwyczaj bardzo ciepłym miesiącem.

308 август
avgust

sierpień Мы можем встретиться снова в августе?
My mozhem vstretit'sya snova v avguste?
Czy możemy spotkać się ponownie w sierpniu?

309 сентябрь
sentyabr'

wrzesień Мой отпуск в сентябре.
Moy otpusk v sentyabre.
Mój urlop jest we wrześniu.

310 октябрь
oktyabr'

październik Твой день рождения в октябре?
Tvoy den' rozhdeniya v oktyabre?
Czy twoje urodziny są w październiku?

311 ноябрь
noyabr'

listopad Почему идёт дождь в ноябре?
Pochemu idyot dozhd' v noyabre?
Dlaczego w listopadzie pada deszcz?

312 Декабрь
Dekabr'

grudzień Декабрь — последний месяц.
Dekabr' — posledniy mesyats.
Grudzień to ostatni miesiąc.

313 через
cherez

nad Кот прыгает через коробку.
Kot prygaet cherez korobku.
Kot skacze nad pudełkiem.

314 под
pod

pod Они живут под большим деревом.
Oni zhivut pod bol'shim derevom.
Mieszkają pod wielkim drzewem.

315 сквозь
skvoz'

przez Он проходит сквозь дверь.
On prokhodit skvoz' dver'.
Przechodzi przez drzwi.

316 вдоль
vdol'

wzdłuż Мы гуляем вдоль пляжа.
My gulyaem vdol' plyazha.
Idziemy wzdłuż plaży.

317 вокруг
vokrug

dookoła Люди гуляют вокруг парка.
Lyudi gulyayut vokrug parka.
Ludzie chodzą dookoła parku.

318 через
cherez

przez Я иду через улицу.
Ya idu cherez ulitsu.
Przechodzę przez ulicę.

319 в
f

do Он медленно идёт в комнату.
On medlenno idyot f komnatu.
Powoli wchodzi do pokoju.

320 из
iz

z Ребёнок бежит из школы.
Rebyonok bezhyt is shkoly
Dziecko wybiega ze szkoły.
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321 вверх
vverkh

w górę Она смотрит вверх на облака.
Ona smotrit vverkh na oblaka.
Patrzy w górę na chmury.

322 вниз
vniz

położyć Собака положила мяч вниз.
Sobaka polozhila myach vniz.
Pies położył piłkę na ziemi.

323 наверх
naverkh

na górę Я иду наверх спать.
Ya idu naverkh spat'.
Idę na górę do łóżka.

324 внизу
vnizu

na dole Я слышу шум внизу.
Ya slyshu shum vnizu.
Słyszę hałasy na dole.

325 приносить
prinosit'

przynosić Они приносят еду на вечеринку.
Oni prinosyat yedu na vecherinku.
Oni przynoszą jedzenie na imprezę.

326 брать
brat'

brać Ты всегда берёшь мою ручку.
Ty vsegda beryosh moyu ruchku.
Zawsze bierzesz mój długopis.

327 нести
nesti

nieść Он может нести коробку.
On mozhet nesti korobku.
On może nieść to pudełko.

328 забрать
zabrat'

odebrać Можешь забрать посылку?
Mozhesh' zabrat' posylku?
Czy możesz odebrać tę paczkę?

329 уронить
uronit'

upuścić Если я уроню телефон, он разобьётся.
Yesli ya uronyu telefon, on razob'yotsya.
Jeśli upuścisz telefon, to się zepsuje.

330 передать
peredat'

podawać Можешь передать мне соль?
Mozhesh' peredat' mne sol'?
Podasz mi sól?

331 положить
polozhit

odłożyć Мы положили свои рюкзаки.
My polozhili svoi ryukzaki.
Odłożyliśmy nasze plecaki.

332 убрать
ubrat'

odkładać Я убрал свои игрушки.
Ya ubral svoi igrushki.
Odkładam swoje zabawki.

333 вынести
vynesti

wynosić Она вынесет мусор.
Ona vyneset musor.
Ona wyniesie śmieci.

334 вешать
veshat'

wieszać Они вешают свои пальто.
Oni veshayut svoi pal'to.
Wieszają swoje płaszcze.

335 включать
vklyuchat'

włączać Ты включаешь свет.
Ty vklyuchaesh svet.
Włączasz światło.

336 выключить
vyklyuchit'

wyłączyć Может кто-нибудь выключить радио?
Mozhet kto-nibud' vyklyuchit' radio?
Czy ktoś może wyłączyć radio?

337 прыгать
prygat'

skakać Кошка прыгает через стену.
Koshka prygaet cherez stenu.
Kot skacze przez mur.

338 бросать
brosat'

rzucać Мальчик бросает камень.
Mal'chik brosaet kamen'.
Chłopiec rzuca kamieniem.

339 ловить
lovit'

łapać Он ловит мяч.
On lovit myach.
On łapie piłkę.
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340 ездить верхом
yezdit' verkhom

jeździć Мальчик ездит верхом на лошади.
Mal'chik yezdit verkhom na loshadi.
Chłopiec jeździ konno.

341 летать
letat'

lecieć Птицы летают в небе.
Ptitsy letayut v nebe.
Ptaki lecą po niebie.

342 ползать
polzat'

raczkować Ребёнок ползает по полу.
Rebyonok polzaet po polu.
Dziecko raczkuje po podłodze.

343 пропустить
propustit'

pominąć Она пропустила первую страницу.
Ona propustila pervuyu stranitsu.
Pominęła pierwszą stronę.

344 пинать
pinat'

kopać Ребёнок пинает мяч.
Rebyonok pinayet myach.
Dziecko kopie piłkę.

345 прыгать
prygat'

odbijać się Мяч прыгает по земле.
Myach prygaet po zemle.
Piłka odbija się od ziemi.

346 лазить
lazit'

wspinać się Кошка лезет на дерево.
Koshka lezet na derevo.
Kot wspina się na drzewo.

347 нырять
nyryat'

nurkować Мальчик ныряет в воду.
Mal'chik nyryayet v vodu.
Chłopiec nurkuje do wody.

348 скользить
skol'zit'

ślizgać się Коробка скользит по полу.
Korobka skol'zit po polu.
Pudełko ślizga się po podłodze.

349 ущипнуть
ushchipnut'

uszczypnąć Он ущипнул меня за руку.
On ushchipnul menya za ruku.
Uszczypnął mnie w ramię.

350 сжимать
szhimat'

ściskać Она сжимает мою руку.
Ona szhimaet moyu ruku.
Ona ściska moją dłoń.

351 ткнуть
tknut'

szturchać Ребёнок ткнул меня в руку.
Rebyonok tknul menya v ruku.
Dziecko szturchnęło mnie w ramię.

352 гладить
gladit'

głaskać Мальчик гладит собаку.
Mal'chik gladit sobaku.
Chłopiec głaska psa.

353 тереть
teret'

pocierać Я тру свои уставшие глаза.
Ya tru svoi ustavshiye glaza.
Pocieram moje zmęczone oczy.

354 скручивать
skruchivat'

skręcać Мужчина скручивает верёвку.
Muzhchina skruchivaet veryovku.
Mężczyzna skręca linę.

355 трясти
tryasti

potrząsać Малыш трясёт игрушку.
Malysh tryasyot igrushku.
Dziecko potrząsa zabawką.

356 складывать
skladyvat'

składać Я складываю бумагу.
Ya skladyvayu bumagu.
Składam papier.

357 нажимать
nazhimat'

naciskać Она нажимает на красную кнопку.
Ona nazhimaet na krasnuyu knopku.
Ona naciska czerwony przycisk.

358 прикрепить
prikrepit'

przyczepić Он прикрепит верёвку.
On prikrepit veryovku.
On przyczepi linę.
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359 тянуть
tyanut'

ciągnąć Мужчина тянет тяжёлую верёвку.
Muzhchina tyanet tyazhyoluyu veryovku.
Mężczyzna ciągnie ciężką linę.

360 собирать
sobirat'

pakować Я собираю свою сумку.
Ya sobirayu svoyu sumku.
Pakuję swoją torbę.

361 Где
Gde

Gdzie jest ... Где гостиница?
Gde gostinitsa?
Gdzie jest hotel?

362 Есть ли... поблизости?
Yest li... poblizosti?

Czy w pobliżu jest ... Есть ли банк поблизости?
Yest li bank poblizosti?
Czy w pobliżu jest bank?

363 Как мне добраться до...?
Kak mne dobrat'sya do...?

Jak dojść do Как мне добраться до школы?
Kak mne dobrat'sya do shkoly?
Jak dojść do szkoły?

364 Какой автобус едет в...?
Kakoy avtobus yedet v...?

Który autobus jedzie
do ...

Какой автобус едет в город?
Kakoy avtobus yedet v gorod?
Który autobus jedzie do centrum?

365 Какая линия идёт до...?
Kakaya liniya idyot do...?

Która linia jedzie do ... Какая линия идёт до музея?
Kakaya liniya idyot do muzeya?
Która linia jedzie do muzeum?

366 Сколько времени это
занимает?
Skol'ko vremeni eto zanimaet?

ile czasu to zajmuje Мне интересно, сколько времени это занимает.
Mne interesno, skol'ko vremeni eto zanimaet.
Zastanawiam się, ile czasu to zajmuje.

367 Как далеко?
Kak daleko?

Jak daleko jest ...? Как далеко?
Kak daleko?
Jak daleko jest stąd do centrum?

368 Можешь показать мне
на карте?
Mozhesh' pokazat' mne na
karte?

Czy możesz mi pokazać
na mapie ...?

Можешь показать мне на карте?
Mozhesh' pokazat' mne na karte?
Czy możesz mi pokazać na mapie, gdzie jest dworzec?

369 искать
iskat'

szukam Они ищут туалет.
Oni ishchut tualet.
Szukają toalety.

370 Ближайший
Blizhayshiy

najbliższy Ближайший магазин вон там.
Blizhayshiy magazin von tam.
Najbliższy sklep jest tam na dole.

371 Это идёт до...?
Eto idyot do...?

Czy to jedzie do Это идёт до ресторана?
Eto idyot do restorana?
Czy to jedzie do restauracji?

372 Какая остановка до...?
Kakaya ostanovka do...?

Na którym przystanku
wysiąść, żeby dojechać
do ...

Какая остановка до центра?
Kakaya ostanovka do tsentra?
Na którym przystanku wysiąść, żeby dojechać do centrum?

373 вокзал
vogzal

stacja Они ждут на вокзале.
Oni zhtut na vogzale
Czekają na stacji kolejowej.

374 остановка
ostanovka

przystanek
autobusowy

Остановка рядом.
Ostanovka ryadom.
Przystanek autobusowy jest niedaleko.

375 станция метро
stantsiya metro

stacja metra Эта станция метро очень людная.
Eta stantsiya metro ochen lyudnaya.
Ta stacja metra jest bardzo zatłoczona.

376 гостиница
gostinitsa

hotel Можно забронировать гостиницу онлайн.
Mozhno zabronirovat gostinitsu onlayn.
Możesz zarezerwować hotel przez internet.
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377 аптека
apteka

apteka Марк работает в аптеке.
Mark rabotayet v apteke.
Marek pracuje w aptece.

378 банк
bank

bank Он идёт в банк.
On idyot v bank.
Idzie do banku.

379 туалет
tualet

toaleta Это чистый туалет.
Eto chisty tualet.
To jest czysta toaleta.

380 супермаркет
supermarket

supermarket Мы покупаем еду в супермаркете.
My pokupaem yedu v supermarkete.
Kupujemy jedzenie w supermarkecie.

381 ресторан
restoran

restauracja Они очень любят тот ресторан.
Oni ochen' lyubyat tot restoran.
Bardzo lubią tę restaurację.

382 кафе
kafe

kawiarnia Джейн работает в кафе.
Dzheyn rabotayet v kafe.
Jane pracuje w kawiarni.

383 парк
park

park Ей нравится зелёный парк.
Yey nravitsya zelyonyy park.
Ona lubi ten zielony park.

384 больница
bol'nitsa

szpital Больница помогает больным людям.
Bol'nitsa pomogaet bol'nym lyudyam.
Szpital pomaga chorym ludziom.

385 аэропорт
aeroport

lotnisko Мы приехали в аэропорт.
My priekhali v aeroport.
Dotarliśmy na lotnisko.

386 стадион
stadion

stadion Мы пошли на стадион.
My poshli na stadion.
Poszliśmy na stadion.

387 фабрика
fabrika

fabryka Эта фабрика производит одежду.
Eta fabrika proizvodit odezhdu.
Ta fabryka produkuje ubrania.

388 университет
universitet

uniwersytet Она учится в университете.
Ona uchitsya v universitete.
Ona studiuje na uniwersytecie.

389 колледж
kolledzh

uczelnia Она учится в колледже.
Ona uchitsya v kolledzhe.
Ona studiuje na uczelni.

390 клуб
klub

klub Мы вступили в спортивный клуб.
My vstupili v sportivnyy klub.
Zapisaliśmy się do klubu sportowego.

391 тюрьма
tyur'ma

więzienie Преступник сбежал из тюрьмы.
Prestupnik sbezhal iz tyur'my.
Przestępca uciekł z więzienia.

392 башня
bashnya

wieża Я вижу высокую башню.
Ya vizhu vysokuyu bashnyu.
Widzę wysoką wieżę.

393 торговый центр
torgovyy tsentr

centrum handlowe Я купил туфли в торговом центре.
Ya kupil tufli v torgovom tsentre.
Kupiłem buty w centrum handlowym.

394 ратуша
ratusha

ratusz Мы встретились у ратуши.
My vstretilis' u ratushi.
Spotkaliśmy się pod ratuszem.

395 отделение полиции
otdelenie politsii

komisariat Я вижу отделение полиции.
Ya vizhu otdelenie politsii.
Widzę komisariat.
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396 пожарная часть
pozharnaya chast'

straż pożarna Я живу рядом с пожарной частью.
Ya zhivu ryadom s pozharnoy chast'yu.
Mieszkam niedaleko straży pożarnej.

397 Поверни налево
Poverni nalevo

skręć w lewo Поверни налево здесь.
Poverni nalevo zdes
Skręć tutaj w lewo.

398 Повернуть направо
Povernut' napravo

skręć w prawo Поверни направо на перекрёстке.
Poverni napravo na perekryostke
Skręć w prawo na skrzyżowaniu.

399 Иди прямо
Idi pryamo

Idź prosto Иди прямо в школу.
Idi pryamo v shkolu.
Idź prosto do szkoły.

400 Близко
Blizko

To jest blisko Близко.
Blizko.
To jest blisko.

401 Далеко
Daleko

To daleko Далеко.
Daleko.
To daleko.

402 через дорогу
cherez dorogu

po drugiej stronie ulicy Он живёт через дорогу.
On zhivyot cherez dorogu.
Mieszka po drugiej stronie ulicy.

403 на углу
na uglu

na rogu Она ждёт на углу.
Ona zhdyot na uglu.
Czeka na rogu.

404 На светофоре
Na svetoforye

na światłach Мы остановились на светофоре.
My ostanovilis na svetoforye
Zatrzymaliśmy się na światłach.

405 на перекрёстке
na perekryostke

na skrzyżowaniu Бар на перекрёстке.
Bar na perekryostke.
Bar znajduje się na skrzyżowaniu.

406 пешеходный переход
peshekhodnyy perekhod

przejście dla pieszych Тот пешеходный переход очень безопасный.
Tot peshekhodnyy perekhod ochen' bezopasnyy.
To przejście dla pieszych jest bardzo bezpieczne.

407 В одном квартале.
V odnom kvartale

jedną przecznicę stąd Музей в одном квартале.
Muzey v odnom kvartale
Muzeum jest jedną przecznicę stąd.

408 следовать указателям
sledovat ukazatelyam

podążać za znakami Следуйте указателям к безопасности.
Sleduyte ukazatelyam k bezopasnosti
Podążaj za znakami do bezpiecznego miejsca.

409 чемодан
chemodan

walizka Ты уже собрал чемодан?
Ty uzhe sobral chemodan?
Spakowałeś już swoją walizkę?

410 магнит
magnit

magnes Маленький магнит - это подарок.
Malen'kiy magnit - eto podarok.
Ten mały magnes to prezent.

411 расческа
rascheska

szczotka do włosów Она не может найти свою расческу.
Ona ne mozhet nayti svoyu raschesku.
Nie może znaleźć swojej szczotki do włosów.

412 подушка
podushka

poduszka Эта подушка мягкая и тёплая.
Eta podushka myagkaya i tyoplaya.
Ta poduszka jest miękka i ciepła.

413 одеяло
odeyalo

koc Возьми одеяло, если тебе холодно.
Voz'mi odeyalo, yesli tebe holodno.
Weź koc, jeśli jest ci zimno.

414 матрас
matras

materac Наш новый матрас очень удобный.
Nash novyy matras ochen' udobnyy.
Nasz nowy materac jest bardzo wygodny.
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415 штора
shtora

zasłona Пожалуйста, открой штору, темно.
Pozhaluysta, otkroy shtoru, temno.
Proszę, odsłoń zasłonę, jest ciemno.

416 жалюзи
zhalyuzi

żaluzje Я обычно закрываю жалюзи на ночь.
Ya obychno zakryvayu zhalyuzi na noch'.
Zazwyczaj zamykam żaluzje na noc.

417 ковёр
kovyor

dywan Под ковром пыль.
Pod kovrom pyl'
Pod dywanem jest kurz.

418 ваза
vaza

wazon Эта ваза выглядит дорого.
Eta vaza vyglyadit dorogo.
Ten wazon wygląda na drogi.

419 метла
metla

miotła В этой квартире есть метла?
V etoy kvartire yest' metla?
Czy w tym mieszkaniu jest miotła?

420 туалетная бумага
tualetnaya bumaga

papier toaletowy О нет, туалетная бумага закончилась!
O net, tualetnaya bumaga zakonchilas'!
O nie, skończył się papier toaletowy!

421 шерсть
sherst'

wełna У овцы густая шерсть.
U ovtsy gustaya sherst'.
Owca ma grubą wełnę.

422 металл
metall

metal Нам нужно дерево и металл.
Nam nuzhno derevo i metall.
Potrzebujemy drewna i metalu.

423 пластиковый
plastikovyy

plastikowy Она моет пластиковую миску.
Ona moyet plastikovuyu misku.
Ona myje plastikową miskę.

424 кожа
kozha

skóra Я купил новую кожаную сумку.
Ya kupil novuyu kozhanuyu sumku.
Kupiłem nową skórzaną torbę.

425 хлопок
khlopok

bawełna Фермер выращивает хлопок.
Fermer vyrashchivayet khlopok.
Rolnik uprawia bawełnę.

426 шёлк
sholk

jedwab Этот шёлк очень мягкий.
Etot sholk ochen' myagkiy.
Ten jedwab jest bardzo miękki.

427 резина
rezina

guma Мяч сделан из резины.
Myach sdelan iz reziny.
Piłka jest zrobiona z gumy.

428 деним
denim

dżins Он купил плотный деним.
On kupil plotnyy denim.
Kupił gruby dżinsowy materiał.

429 керамический
keramicheskiy

ceramiczny Она помыла керамическую миску.
Ona pomyla keramicheskuyu misku.
Umyła ceramiczną miskę.

430 мрамор
mramor

marmur Они разрезали белый мрамор.
Oni razrezali belyy mramor.
Przecięli biały marmur.

431 кирпич
kirpich

cegła Он держит красный кирпич.
On derzhit krasnyy kirpich.
Trzyma czerwoną cegłę.

432 сталь
stal'

stal Они делают инструменты из стали.
Oni delayut instrumenty iz stali.
Wytwarzają narzędzia ze stali.

433 за
za

za Это за тем зданием.
Eto za tem zdaniem.
To jest za tym budynkiem.
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434 перед
pered

przed Она передо мной.
Ona peredo mnoy.
Ona stoi przede mną.

435 между
mezhdu

między Парк между двумя домами.
Park mezhdu dvumya domami.
Park znajduje się między dwoma domami.

436 рядом с
ryadom s

obok Тот магазин находится рядом с моим домом.
Tot magazin nakhoditsya ryadom s moim domom.
Ten sklep jest obok mojego domu.

437 противоположный
protivopolozhnyy

przeciwny Мы идём в противоположном направлении.
My idyom v protivopolozhnom napravlenii.
Idziemy w przeciwnym kierunku.

438 напротив
naprotiv

naprzeciwko Мы живём напротив магазина.
My zhivyom naprotiv magazina.
Mieszkamy naprzeciwko sklepu.

439 за углом
za uglom

za rogiem Она теперь живёт за углом.
Ona teper' zhivyot za uglom.
Ona mieszka teraz za rogiem.

440 к
k

w stronę Дети идут к большому дереву.
Deti idut k bolshomu derevu.
Dzieci idą w stronę wielkiego drzewa.

441 мимо
mimo

obok Тебе нужно пройти мимо моста.
Tebe nuzhno proyti mimo mosta.
Musisz przejść obok mostu.

442 в конце улицы
v kontse ulitsy

na końcu ulicy Я живу в конце улицы.
Ya zhivu v kontse ulitsy.
Mieszkam na końcu ulicy.

443 слева
sleva

po lewej stronie Она паркуется слева.
Ona parkuyetsya sleva.
Parkuje po lewej stronie.

444 справа
sprava

po prawej Они справа.
Oni sprava.
Są po prawej.

445 над
nad

nad Солнце стоит над горой.
Solntse stoit nad goroy.
Słońce jest nad górą.

446 под
pod

poniżej Деревня находится под горой.
Derevnya nakhoditsya pod goroy.
Wioska leży poniżej góry.

447 наверху
naverkhu

na górze Коробка стоит наверху.
Korobka stoit naverkhu.
Pudełko jest na górze.

448 около
okolo

blisko Я живу около реки.
Ya zhivu okolo reki.
Mieszkam blisko rzeki.

449 посередине
poseredine

na środku Он стоит посередине.
On stoit poseredine.
Stoi na środku.

450 внутри
vnutri

w środku Собака находится внутри дома.
Sobaka nakhoditsya vnutri doma.
Pies jest w środku domu.

451 место
mesto

miejsce Мы нашли безопасное место.
My nashli bezopasnoye mesto.
Znaleźliśmy bezpieczne miejsce.

452 магазин
magazin

sklep Мы покупаем еду в магазине.
My pokupaem edu v magazine.
Kupujemy jedzenie w sklepie.
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453 дом
dom

dom Семья живёт в том доме.
Semya zhivyot v tom dome.
Rodzina mieszka w tym domu.

454 автовокзал
avtovokzal

dworzec autobusowy Я жду на автовокзале.
Ya zhdu na avtovokzale.
Czekam na dworcu autobusowym.

455 центр города
tsentr goroda

centrum Я живу рядом с центром города.
Ya zhivu ryadom s tsentrom goroda.
Mieszkam blisko centrum.

456 торговый центр
torgovyy tsentr

centrum handlowe Этот торговый центр очень большой.
Etot torgovyy tsentr ochen' bol'shoy.
To centrum handlowe jest bardzo duże.

457 фонтан
fontan

fontanna Вода в том фонтане очень чистая.
Voda v tom fontane ochen chistaya.
Ta fontanna ma bardzo czystą wodę.

458 кольцо
kol'tso

rondo Это кольцо помогает движению.
Eto kol'tso pomogaet dvizheniyu.
To rondo pomaga w ruchu drogowym.

459 перекрёсток
perekryostok

skrzyżowanie Мы остановились на перекрёстке.
My ostanovilis na perekryostke.
Zatrzymaliśmy się na skrzyżowaniu.

460 мост
most

most Люди ходят по мосту.
Lyudi hodyat po mostu.
Ludzie przechodzą przez most.

461 тоннель
tonnel'

tunel Машина едет через тоннель.
Mashina yedet cherez tonnel'.
Samochód przejeżdża przez tunel.

462 знак «Стоп»
znak Stop

znak stop Тебе нужно соблюдать знак «Стоп».
Tebe nuzhno soblyudat znak Stop
Musisz respektować znak stop.

463 путепровод
puteprovod

wiadukt Они построили путепровод рядом с домом.
Oni postroili puteprovod ryadom s domom.
Zbudowali wiadukt blisko domu.

464 подземный переход
podzemnyy perehod

przejście podziemne Мы пройдём через подземный переход.
My proydyom cherez podzemnyy perehod.
Przejdziemy przez przejście podziemne.

465 достопримечательность
dostoprimechatel'nost

punkt orientacyjny Достопримечательность находится недалеко от реки.
Dostoprimechatel'nost nakhoditsya nedaleko ot reki.
Ten punkt orientacyjny znajduje się blisko rzeki.

466 дорожный знак
dorozhnyy znak

znak drogowy Этот дорожный знак означает остановку.
Etot dorozhnyy znak oznachayet ostanovku.
Ten znak drogowy oznacza stop.

467 статуя
statuya

posąg Он увидел красивую статую.
On uvidel krasivuyu statuyu.
Zobaczył piękny posąg.

468 памятник
pamyatnik

pomnik Они посетили высокий памятник.
Oni posetili vysokiy pamyatnik.
Odwiedzili wysoki pomnik.

469 север
sever

północ Север этого города интересен.
Sever etogo goroda interesen.
Północ tego miasta jest interesująca.

470 юг
yug

południe Ветер дует с юга.
Veter duyet s yuga.
Wiatr wieje z południa.

471 восток
vostochnyy

wschód Ветер дует с востока.
Veter duyet s vostoka.
Wiatr wieje ze wschodu.
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472 запад
zapad

zachód Солнце заходит на западе.
Solntse zakhodit na zapade.
Słońce zachodzi na zachodzie.

473 северо-восточный
severo-vostochnyy

północny wschód Бен живёт в северо-восточном районе.
Ben zhivyot v severo-vostochnom rayone.
Ben mieszka na północnym wschodzie.

474 северо-запад
severo-zapad

północny zachód Тот штат находится на северо-западе.
Tot shtat nakhoditsya na severo-zapade.
Ten stan znajduje się na północnym zachodzie.

475 юго-восточный
yugo-vostochnyy

południowy wschód Он живёт в юго-восточном регионе.
On zhivyot v yugo-vostochnom regione.
Mieszka w regionie południowo-wschodnim.

476 юго-запад
yugo-zapad

południowy zachód Они поехали на юго-запад.
Oni poekhali na yugo-zapad.
Pojechali na południowy zachód.

477 разворот
razvorot

zawracanie Это разворот.
Eto razvorot.
To jest zawracanie.

478 тупик
tupik

ślepa uliczka Эта улица — тупик.
Eta ulitsa tupik
Ta ulica to ślepa uliczka.

479 эскалатор
eskalator

ruchome schody Эскалатор везёт тебя на верхний этаж.
Eskalator vezyot tebya na verkhniy etazh.
Ruchome schody zabiorą cię na ostatnie piętro.

480 пандус
pandus

podjazd Инвалидным коляскам нужны пандусы.
Invalidnym kolyaskam nuzhny pandusy.
Wózki inwalidzkie wymagają podjazdów.

481 погода
pogoda

pogoda Сегодня хорошая погода.
Segodnya khoroshaya pogoda.
Dzisiaj jest ładna pogoda.

482 солнечный
solnechnyy

słoneczny Ему нравится солнечный день.
Yemu nravitsya solnechnyy den.
Lubi słoneczny dzień.

483 облачный
oblachnyy

pochmurny Они ожидают облачную вторую половину дня.
Oni ozhidayut oblachnuyu vtoruyu polovinu dnya.
Zapowiadają pochmurne popołudnie.

484 дождливый
dozhdlivyy

deszczowy Дождливый день может быть уютным.
Dozhdlivyy den' mozhet byt' uyutnym.
Deszczowy dzień może być przytulny.

485 ветреный
vetrenyy

wietrznie На улице ветрено.
Na ulitse vetreno
Na zewnątrz jest wietrznie.

486 горячий
goryachiy

gorący Этот чай очень горячий.
Etot chay ochen' goryachiy.
Ta herbata jest bardzo gorąca.

487 холодный
kholodnyy

zimny Холодный ветер дует зимой.
Kholodnyy veter duet zimoy.
Zimny wiatr wieje zimą.

488 тёплый
tyoply

ciepło Сегодня на пляже было тепло.
Segodnya na plyazhe bylo teplo.
Dzisiaj na plaży było ciepło.

489 весна
vesna

wiosna Цветы любят весну.
Tsvety lyubyat vesnu.
Kwiaty kochają wiosnę.

490 лето
leto

lato Лето — очень жаркое время года.
Leto ochen' zharkoye vremya goda.
Lato to bardzo gorąca pora roku.
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491 осень
Osen'

jesień Осень — моё любимое время года.
Osen' — moyo lyubimoe vremya goda.
Jesień to moja ulubiona pora roku.

492 зима
zima

zima Здесь зима бывает очень холодной.
Zdes zima byvayet ochen kholodnoy.
Zima bywa tutaj bardzo mroźna.

493 солнце
solntse

słońce На небе светит солнце.
Na nebe svetit solntse.
Słońce świeci na niebie.

494 луна
luna

księżyc Я вижу яркую луну.
Ya vizhu yarkuyu lunu.
Widzę jasny księżyc.

495 звезда
zvezda

gwiazda Я вижу яркую звезду.
Ya vizhu yarkuyu zvezdu.
Widzę jasną gwiazdę.

496 небо
nebo

niebo Птицы летают в небе.
Ptitsy letayut v nebe.
Ptaki latają na niebie.

497 облако
oblako

chmura Тёмное облако скрывает солнце.
Tyomnoye oblako skryvayet solntse.
Ciemna chmura zasłania słońce.

498 дождь
dozhd'

deszcz С неба идёт дождь.
S neba idyot dozhd'.
Deszcz pada z nieba.

499 ветер
veter

wiatr Мы чувствуем холодный ветер.
My chuvstvuem kholodnyy veter.
Czujemy zimny wiatr.

500 буря
burya

burza Сильная буря сломала деревья.
Silnaya burya slomala derevya.
Silna burza połamała drzewa.

501 радуга
raduga

tęcza Я вижу радугу в небе.
Ya vizhu radugu v nebe.
Widzę tęczę na niebie.

502 тень
ten'

cień Я вижу тёмную тень.
Ya vizhu tyomnuyu ten'.
Widzę ciemny cień.

503 закат
zakat

zachód słońca Мы любовались красивым закатом.
My lyubovalis krasivym zakatom.
Oglądaliśmy piękny zachód słońca.

504 гром
grom

grzmot Мы услышали громкий гром.
My uslyshali gromkiy grom.
Usłyszeliśmy głośny grzmot.

505 зонт
zont

parasol У неё есть красный зонт.
U neyo yest krasnyy zont
Ona ma czerwony parasol.

506 дождевик
dozhdevik

płaszcz
przeciwdeszczowy

Этот дождевик меня согревает.
Etot dozhdevik menya sogrevaet.
Ten płaszcz przeciwdeszczowy zapewnia mi ciepło.

507 прогноз
prognoz

prognoza pogody Я смотрю прогноз погоды каждый день.
Ya smotryu prognoz pogody kazhdy den'.
Codziennie oglądam prognozę pogody.

508 тень
ten'

cień Нам нужна тень в жаркий день.
Nam nuzhna ten' v zharkiy den'
W upalny dzień potrzebujemy cienia.

509 гроза
groza

burza Гроза приносит сильный дождь.
Groza prinosit sil'nyy dozhd'.
Burza przynosi ulewne deszcze.
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510 молния
molniya

błyskawica Он видел яркую молнию прошлой ночью.
On videl yarkuyu molniyu proshloy nochyu.
Widział wczoraj w nocy jasną błyskawicę.

511 туман
tuman

mgła Они ехали сквозь густой туман.
Oni yehali skvoz' gustoy tuman.
Jechali przez gęstą mgłę.

512 снег
snyek

śnieg Это свежий, белый снег.
Eto svezhiy, belyy snyek.
To jest świeży, biały śnieg.

513 лёд
lyod

lód Мы добавляем лёд в напитки.
My dobavlyaem lyod v napitki.
Wkładamy lód do naszych napojów.

514 град
grad

grad На улице очень много града.
Na ulitse ochen' mnogo grada.
Na zewnątrz jest mnóstwo gradu.

515 скользкий
skol'skiy

śliski Она упала на скользком льду.
Ona upala na skol'skom l'du.
Przewróciła się na śliskim lodzie.

516 температура
temperatura

temperatura Они проверяют температуру ежедневно.
Oni proveryayut temperaturu yezhednevno.
Sprawdzają temperaturę codziennie.

517 лес
les

las Лес полон деревьев.
Les polon derevyev.
Las jest pełen drzew.

518 река
reka

rzeka В реке прохладная, чистая вода.
V reke prokhladnaya, chistaya voda.
Rzeka ma chłodną, czystą wodę.

519 озеро
ozero

jezioro Она плавает в глубоком озере.
Ona plavaet v glubokom ozere.
Ona pływa w głębokim jeziorze.

520 гора
gora

góra Они поднялись на высокую гору.
Oni podnyalis' na vysokuyu goru.
Wspięli się na wysoką górę.

521 природа
priroda

przyroda Пётр любит природу.
Pyotr lyubit prirodu.
Piotr kocha przyrodę.

522 побережье
poberezh'ye

wybrzeże Это красивое побережье.
Eto krasivoye poberezh'ye.
To piękne wybrzeże.

523 остров
ostrov

wyspa Он живёт на маленьком острове.
On zhivyot na malen'kom ostrove.
Mieszka na małej wyspie.

524 пустыня
pustynya

pustynia Пустыня - это очень сухое место.
Pustynya - eto ochen' sukhoe mesto.
Pustynia to bardzo suche miejsce.

525 долина
dolina

dolina Долина зелёная и широкая.
Dolina zelyonaya i shirokaya.
Dolina jest zielona i szeroka.

526 водопад
vodopad

wodospad Они увидели красивый водопад.
Oni uvideli krasivyy vodopad.
Zobaczyli piękny wodospad.

527 утёс
utyos

klif Тот утёс очень высокий.
Tot utyos ochen' vysokiy
Ten klif jest bardzo wysoki.

528 луг
luk

łąka Она любит гулять по лугам.
Ona lyubit gulyat' po lugam.
Ona lubi spacerować po łąkach.
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529 дерево
derevo

drzewo Собака спит под деревом.
Sobaka spit pod derevom.
Pies śpi pod drzewem.

530 цветок
tsvetok

kwiat Красный цветок очень красивый.
Krasnyy tsvetok ochen' krasivyy.
Czerwony kwiat jest piękny.

531 лист
list

liść С дерева упал лист.
S dereva upal list.
Liść spadł z drzewa.

532 трава
trava

trawa Корова ест траву.
Korova yest travu.
Krowa je trawę.

533 растение
rastenie

roślina У этого растения зелёные листья.
U etogo rasteniya zelyonye listya.
Ta roślina ma zielone liście.

534 валун
valun

kamień Мужчина поднял тяжелый валун.
Muzhchina podnyal tyazhelyy valun.
Mężczyzna podniósł ciężki kamień.

535 камень
kamen'

kamień Я нашёл тяжёлый камень.
Ya nashol tyazholy kamen'.
Znalazłem ciężki kamień.

536 ветка
vetka

gałąź Птица сидит на ветке.
Ptitsa sidit na vetke.
Ptak siedzi na gałęzi.

537 корень
koren'

korzeń У этого растения длинный корень.
U etogo rasteniya dlinnyy koren'.
Ta roślina ma długi korzeń.

538 семя
semya

nasiono Фермер сажает семя.
Fermer sazhayet semya.
Rolnik sadzi nasiono.

539 куст
kust

krzak Птица прячется в кусте.
Ptitsa pryachetsya v kuste.
Ptak chowa się w krzaku.

540 дрова
drova

drewno Мне нужны дрова для костра.
Mne nuzhny drova dlya kostra.
Potrzebuję drewna do ognia.

541 мир
mir

świat Этот мир очень велик.
Etot mir ochen' velik.
Świat jest bardzo duży.

542 город
gorod

miasto Многие люди живут в городе.
Mnogie lyudi zhivut v gorode.
Wiele osób mieszka w mieście.

543 страна
strana

kraj Он живёт в другой стране.
On zhivyot v drugoy strane.
Mieszka w innym kraju.

544 городок
gorodok

miasto Мы живем в маленьком городке.
My zhivem v malen'kom gorodke.
Mieszkamy w małym miasteczku.

545 дорога
doroga

droga Эта дорога очень длинная.
Eta doroga ochen' dlinnaya.
Ta droga jest bardzo długa.

546 холм
kholm

wzgórze Дом стоит на холме.
Dom stoit na kholme.
Dom znajduje się na wzgórzu.

547 земля
zemlya

ląd Моряки увидели землю.
Moryaki uvideli zemlyu.
Żeglarze zobaczyli ląd.
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548 воздух
vozdukh

powietrze Я дышу чистым воздухом.
Ya dyshu chistym vozdukhom.
Oddycham czystym powietrzem.

549 океан
okean

ocean Рыбы живут в океане.
Ryby zhivut v okeane.
Ryby żyją w oceanie.

550 земля
zemlya

ziemia Мужчина сидит на земле.
Muzhchina sidit na zemle.
Mężczyzna siedzi na ziemi.

551 регион
region

region Мы живём в холодном регионе.
My zhivyom v kholodnom regione.
Mieszkamy w zimnym regionie.

552 район
rayon

obszar В этом районе живёт много людей.
V etom rayone zhivyot mnogo lyudey.
Wiele osób mieszka na tym obszarze.

553 пляж
plyazh

plaża Мне нравится пляж.
Mne nravitsya plyazh.
Lubię plażę.

554 море
more

morze Море голубое.
More goluboe.
Morze jest niebieskie.

555 волна
volna

fale Они смотрят на океанские волны.
Oni smotryat na okeanskie volny
Obserwują fale oceanu.

556 песок
pesok

piasek Ей нравится тёплый, мягкий песок.
Yey nravitsya tyoplyy, myagkiy pesok.
Ona lubi ciepły, miękki piasek.

557 солнцезащитный крем
solntsezashchitnyy krem

krem z filtrem Я пользуюсь солнцезащитным кремом в солнечные дни.
Ya pol'zuyus' solntsezashchitnym kremom v solnechnye dni.
Używam kremu z filtrem w słoneczne dni.

558 пляжный зонт
plyazhnyy zont

parasol plażowy Тот пляжный зонт разноцветный.
Tot plyazhnyy zont raznotsvetnyy.
Ten parasol plażowy jest kolorowy.

559 шлёпанцы
shlyopantsy

japonki Эти шлёпанцы удобные.
Eti shlyopantsy udobnye.
Te japonki są wygodne.

560 купальник
kupal'nik

strój kąpielowy У неё новый купальник.
U neyo novyy kupal'nik.
Ona ma nowy strój kąpielowy.

561 плавки
plavki

kąpielówki Не забудь свои плавки.
Ne zabud' svoi plavki.
Nie zapomnij swoich kąpielówek.

562 спасатель
spasatel'

ratownik Спасатель следит за безопасностью пловцов.
Spasatel' sledit za bezopasnostyu plovtsov.
Ratownik dba o bezpieczeństwo pływających.

563 прилив
priliv

przypływ Во время прилива очень мокро.
Vo vremya priliva ochen mokro.
Przypływ jest bardzo mokry.

564 солнечный ожог
solnechnyy ozhog

oparzenie słoneczne Этот солнечный ожог выглядит довольно болезненным.
Etot solnechnyy ozhog vyglyadit dovolno boleznennym.
To oparzenie słoneczne wygląda na dość bolesne.

565 билет
bilet

bilet У неё есть билет на поезд.
U neyo yest' bilet na poyezd.
Ona ma bilet na pociąg.

566 багаж
bagazh

bagaż Куда нам положить наш багаж?
Kuda nam polozhit' nash bagazh?
Gdzie mamy położyć nasz bagaż?
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567 билетный автомат
biletnyy avtomat

biletomat Я куплю его в билетном автомате.
Ya kuplyu yego v biletom avtomate.
Kupię to w biletomacie.

568 платформа
platforma

peron Это платформа поезда.
Eto platforma poyezda.
To jest peron kolejowy.

569 расписание
raspisaniye

plan lekcji Она читает расписание.
Ona chitayet raspisaniye.
Ona czyta plan lekcji.

570 автобус
avtobus

autobus Мы ждём автобус?
My zhdyom avtobus?
Czy czekamy na autobus?

571 поезд
poyezd

pociąg Поезд очень современный.
Poyezd ochen' sovremennyy.
Ten pociąg jest bardzo nowoczesny.

572 трамвай
tramvay

tramwaj Быстрее всего на трамвае.
Bystreye vsego na tramvaye.
Najszybciej jest tramwajem.

573 такси
taksi

taksówka Сколько стоит такси?
Skol'ko stoit taksi?
Ile kosztuje taksówka?

574 вовремя
vovremya

punktualnie Важно приехать вовремя.
Vazhno priekhat vovremya.
Ważne jest, żeby przychodzić punktualnie.

575 задержанный
zaderzhannyy

opóźniony Тот рейс был задержан.
Tot reys byl zaderzhan.
Ten lot był opóźniony.

576 метро
metro

metro Метро ходит под землёй.
Metro khodit pod zemlyoy.
Metro kursuje pod ziemią.

577 машина
mashina

samochód Он купил новую машину.
On kupil novuyu mashinu.
Kupił nowy samochód.

578 грузовик
gruzovik

ciężarówka Мужчина водит большой грузовик.
Muzhchina vodit bolshoy gruzovik.
Mężczyzna prowadzi dużą ciężarówkę.

579 велосипед
velosiped

rower Я езжу в школу на велосипеде.
Ya yezzhu v shkolu na velosipede.
Jeżdżę rowerem do szkoły.

580 трактор
traktor

traktor Фермер едет на большом тракторе.
Fermer yedet na bol'shom traktore.
Rolnik prowadzi duży traktor.

581 мотоцикл
mototsikl

motocykl Он ездит на быстром мотоцикле.
On yezdit na bystrom mototsikle.
On jeździ szybkim motocyklem.

582 самокат
samokat

hulajnoga Ребёнок катается на самокате.
Rebyonok katayetsya na samokate.
Dziecko jeździ na hulajnodze.

583 фургон
furgon

furgonetka Он водит большой фургон.
On vodit bolshoy furgon.
Prowadzi dużą furgonetkę.

584 водитель
voditel'

kierowca Водитель остановил машину.
Voditel' ostanovil mashinu.
Kierowca zatrzymał samochód.

585 движение
dvizhenie

ruch Сегодня движение очень медленное.
Segodnya dvizhenie ochen' medlennoe.
Dzisiaj ruch jest bardzo powolny.
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586 колесо
koleso

koło Он починил сломанное колесо.
On pochinil slomannoye koleso.
Naprawił zepsute koło.

587 парковка
parkovka

parking Мы нашли свободную парковку.
My nashli svobodnuyu parkovku.
Znaleźliśmy miejsce parkingowe.

588 прицеп
pritsep

naczepa Грузовик тянет прицеп.
Gruzovik tyanet pritsep.
Ciężarówka ciągnie naczepę.

589 самолёт
samolyot

samolot Самолёт приземляется в аэропорту.
Samolyot prizemlyaetsya v aeroportu.
Samolot ląduje na lotnisku.

590 лодка
lodka

łódź Я вижу маленькую лодку.
Ya vizhu malenkuyu lodku.
Widzę małą łódź.

591 корабль
korabl'

statek Большой корабль пересекает океан.
Bol'shoy korabl' peresekayet okean.
Duży statek przepływa przez ocean.

592 вертолёт
vertolyot

helikopter Вертолёт летит в небе.
Vertolyot letit v nebe.
Helikopter lata na niebie.

593 ракета
raketa

rakieta Ракета взлетает в небо.
Raketa vzletayet v nebo.
Rakieta leci w niebo.

594 космический корабль
kosmicheskiy korabl'

statek kosmiczny Космический корабль совершил посадку на Луне.
Kosmicheskiy korabl' sovershil posadku na Lune.
Statek kosmiczny wylądował na Księżycu.

595 пожарная машина
pozharnaya mashina

wóz strażacki Пожарная машина везёт воду.
Pozharnaya mashina vezyot vodu.
Wóz strażacki przewozi wodę.

596 реактивный самолёт
reaktivnyy samolyot

odrzutowiec Реактивный самолёт летит очень быстро.
Reaktivnyy samolyot letit ochen' bystro.
Ten odrzutowiec lata bardzo szybko.

597 каяк
kayak

kajak Она сидит в каяке.
Ona sidit v kayake.
Ona siedzi w kajaku.

598 плот
plot

tratwa Мы построили деревянный плот.
My postroili derevyannyy plot.
Zbudowaliśmy drewnianą tratwę.

599 каноэ
kanoe

kajak Он гребёт на маленьком каноэ.
On grebyot na malen'kom kanoe.
Wiosłuje małym kajakiem.

600 парусник
parusnik

żaglówka Ветер двигает парусник.
Veter dvigaet parusnik.
Wiatr porusza żaglówkę.

601 цена
tsena

cena Ты видишь цену?
Ty vidish tsenu?
Widzisz tę cenę?

602 дешёвый
deshyovyy

tani Он купил дешёвые ботинки.
On kupil deshyovye botinki.
Kupił tanie buty.

603 дорогой
dorogoy

drogi Эта машина выглядит дорого.
Eta mashina vyglyadit dorogo.
Ten samochód wygląda na drogi.

604 наличность
nalichnost'

gotówka Я думаю, ей нужны наличные.
Ya dumayu, yey nuzhny nalichnye.
Myślę, że potrzebuje trochę gotówki.

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/rosyjski/1000-najczesciej-uzywanych-slow/ · 32/53



# Rosyjski Polski Przykład

605 кредитная карта
kreditnaya karta

karta kredytowa Я могу заплатить моей кредитной картой.
Ya mogu zaplatit' moey kreditnoy kartoy.
Mogę zapłacić moją kartą kredytową.

606 чек
chek

paragon Дайте, пожалуйста, чек.
Dayte, pozhaluysta, chek.
Czy mogę prosić o paragon?

607 счёт
schyot

rachunek Кто оплатит счёт?
Kto oplatit schyot?
Kto zapłaci rachunek?

608 сдача
sdacha

reszta Я заплатил и получил сдачу.
Ya zaplatil i poluchil sdachu.
Zapłaciłem i dostałem resztę.

609 монета
moneta

moneta У меня несколько монет.
U menya neskol'ko monet.
Mam kilka monet.

610 купюра
kupyura

banknot Что это за купюра?
Chto eto za kupyura?
Co to za banknot?

611 Сколько это стоит?
Skol'ko eto stoit?

Ile to kosztuje Сколько это стоит?
Skol'ko eto stoit?
Ile to kosztuje?

612 Можно платить картой?
Mozhno platit' kartoy?

Czy mogę zapłacić
kartą?

Можно платить картой?
Mozhno platit' kartoy?
Czy mogę zapłacić kartą?

613 валюта
valyuta

waluta Эта валюта очень сильная.
Eta valyuta ochen' sil'naya.
Ta waluta jest bardzo silna.

614 обменный курс
obmennyy kurs

kurs wymiany Этот обменный курс ужасный.
Etot obmennyy kurs uzhasnyy.
Ten kurs wymiany jest okropny.

615 обменный пункт
obmennyy punkt

kantor Нам нужен обменный пункт.
Nam nuzhen obmennyy punkt
Potrzebujemy kantoru.

616 комиссия
komissiya

prowizja Вам нужно платить комиссию?
Vam nuzhno platit' komissiyu?
Czy musisz płacić prowizję?

617 иностранная валюта
inostrannaya valyuta

waluta obca Это иностранная валюта.
Eto inostrannaya valyuta.
To jest waluta obca.

618 оплата картой
oplata kartoy

płatność kartą Оплата картой прошла.
Oplata kartoy proshla.
Płatność kartą została zrealizowana.

619 бесконтактный
beskontaktnyy

zbliżeniowy Это бесконтактная оплата.
Eto beskontaktnaya oplata.
To jest płatność zbliżeniowa.

620 ПИН-код
PIN-kod

kod PIN Я забыл свой ПИН-код.
Ya zabyl svoy PIN-kod.
Zapomniałem swojego kodu PIN.

621 комиссия за снятие
komissiya za snyatiye

opłata za wypłatę Они оплатили комиссию за снятие.
Oni oplatili komissiyu za snyatiye.
Zapłacili opłatę za wypłatę.

622 ежедневный лимит
yezhednevnyy limit

dzienny limit Она исчерпала ежедневный лимит.
Ona ischerpala yezhednevnyy limit.
Osiągnęła dzienny limit.

623 возврат
vazvrat

zwrot Ты получишь возврат.
Ty paluchish vazvrat.
Otrzymasz zwrot.
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624 плата за обслуживание
plata za obsluzhivaniye

opłata serwisowa Плата за обслуживание включена.
Plata za obsluzhivaniye vklyuchena.
Opłata serwisowa jest wliczona w cenę.

625 магазин
magazin

sklep Это мой любимый магазин.
Eto moy lyubimyy magazin.
To mój ulubiony sklep.

626 кассир
kassir

kasjer Она новый кассир.
Ona novyy kassir.
Ona jest nową kasjerką.

627 очередь
ochered'

kolejka Эта очередь очень длинная.
Eta ochered' ochen' dlinnaya.
Ta kolejka jest bardzo długa.

628 открытый
otkrytyy

otwarty Магазин открыт сегодня.
Magazin otkryt segodnya.
Sklep jest dzisiaj otwarty.

629 закрытый
zakrytyy

zamknięty К сожалению, аптека закрыта.
K sozhaleniyu, apteka zakryta.
Niestety, apteka jest zamknięta.

630 ценник
tsennik

metka z ceną Они увидели ценник.
Oni uvideli tsennik.
Zobaczyli metkę z ceną.

631 скидка
skidka

zniżka Я люблю их скидки.
Ya lyublyu ikh skidki.
Uwielbiam ich zniżki.

632 правила возврата
pravila vozvrata

polityka zwrotów Эти правила возврата кажутся справедливыми.
Eti pravila vozvrata kazhutsya spravedlivymi.
Ta polityka zwrotów wydaje się uczciwa.

633 гарантия
garantiya

gwarancja Гарантия защищает твою покупку.
Garantiya zashchishchaet tvoyu pokupku.
Gwarancja chroni twój zakup.

634 примерочная
primerochnaya

przymierzalnia Они воспользовались примерочной.
Oni vospol'zovalís primerochnoy.
Skorzystali z przymierzalni.

635 тележка
telezhka

wózek sklepowy Нам нужна тележка.
Nam nuzhna telezhka.
Potrzebujemy wózek sklepowy.

636 покупатель
pokupatel'

klient Покупатель всегда прав.
Pokupatel' vsegda prav.
Klient ma zawsze rację.

637 стол
stol

stół Можешь положить этот салат на стол?
Mozhesh' polozhit' etot salat na stol?
Czy możesz położyć tę sałatkę na stole?

638 меню
menyu

menu У них большое меню.
U nikh bolshoye menyu.
Mają duże menu.

639 бронь
bron'

rezerwacja У нас есть бронь.
U nas yest' bron'.
Mamy rezerwację.

640 официант
ofitsiant

serwer Официанты усердно работают.
Ofitsianty userdno rabotayut.
Serwery ciężko pracują.

641 заказ
zakaz

zamówienie Мы сейчас сделаем заказ.
My seychas sdelaem zakaz.
Składamy teraz nasze zamówienie.

642 вода
voda

woda Она пьёт холодную воду.
Ona pyot holodnuyu vodu.
Ona pije zimną wodę.
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643 кофе
kofe

kawa Они пьют крепкий кофе.
Oni pyut krepkiy kofe.
Piją mocną kawę.

644 чай
chay

herbata Горячий чай зимой – это самое лучшее.
Goryachiy chay zimoy – eto samoe luchshee.
Gorąca herbata w zimie jest najlepsza.

645 пиво
pivo

piwo Мне, пожалуйста, ещё одно пиво.
Mne, pozhaluysta, yeshchyo odno pivo.
Poproszę jeszcze jedno piwo.

646 вино
vino

wino Можно нам это вино, пожалуйста?
Mozhno nam eto vino, pozhaluysta?
Czy możemy prosić o to wino?

647 Счёт, пожалуйста
Schyot, pozhaluysta

Poproszę rachunek Счёт, пожалуйста.
Schyot, pozhaluysta.
Poproszę rachunek.

648 вкусный
vkusnyy

pyszny Тот пирог вкусный!
Tot pirog vkusnyy!
Ten placek jest pyszny!

649 закуска
zakuska

przystawka Сначала мы закажем закуску.
Snachala my zakazhem zakusku.
Najpierw zamówimy przystawkę.

650 основное блюдо
osnovnoe blyudo

danie główne Я люблю основное блюдо.
Ya lyublyu osnovnoe blyudo.
Uwielbiam to danie główne.

651 десерт
desert

deser Ей нравится десерт.
Yey nravitsya desert.
Ona lubi ten deser.

652 блюдо дня
blyudo dnya

danie dnia Это блюдо дня.
Eto blyudo dnya.
To jest danie dnia.

653 меню дня
menyu dnya

menu dnia У них есть меню дня.
U nikh yest' menyu dnya.
Mają w ofercie menu dnia.

654 столик на двоих
stolik na dvaikh

stolik dla dwóch osób Нам нужен столик на двоих.
Nam nuzhen stolik na dvaikh
Potrzebujemy stolik dla dwóch osób.

655 бронь на имя
bron' na imya

rezerwacja na nazwisko У неё бронь на имя Смит.
U neyo bron' na imya Smit.
Ma rezerwację na nazwisko Smith.

656 воду из-под крана
vodu iz-pot krana

woda z kranu Я обычно пью воду из-под крана.
Ya obychno pyu vodu iz-pot krana
Zazwyczaj piję wodę z kranu.

657 разделить счёт
razdelit' shchyot

podzielić rachunek Мы можем разделить счёт.
My mozhem razdelit' shchyot
Możemy podzielić rachunek.

658 платить вместе
platit' vmeste

płacić razem Мы заплатим вместе.
My zaplatim vmeste.
Płacimy razem.

659 чаевые
chayevye

napiwek Я всегда даю большие чаевые.
Ya vsegda dayu bol'shie chayevye.
Zawsze daję duże napiwki.

660 заплатить у кассы
zaplatit' u kassy

zapłacić przy kasie Можно заплатить у кассы?
Mozhno zaplatit' u kassy?
Czy możemy zapłacić przy kasie?

661 размер
razmer

rozmiar Этот размер слишком маленький.
Etot razmer slishkom malen'kiy
Ten rozmiar jest za mały.
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662 влезать
vlezat'

mieścić się Она ещё влезает в свои старые джинсы.
Ona yeshchyo vlezaet v svoi starye dzhinsy.
Wciąż mieści się w swoje stare dżinsy.

663 слишком большой
slishkom bol'shoy

za duży Я думаю, эта рубашка слишком большая.
Ya dumayu, eta rubashka slishkom bol'shaya.
Myślę, że ta koszula jest za duża.

664 слишком маленький
slishkom malen'kiy

za mały К сожалению, эта туфля слишком мала.
K sozhaleniyu, eta tuflya slishkom mala.
Niestety, ten but jest za mały.

665 примерять
primeryat'

przymierzać Мы примеряем новые шляпы.
My primeryaem novye shlyapy.
Przymierzamy nowe czapki.

666 чёрный
chorny

czarny Бен носит чёрную рубашку.
Ben nosit chornuyu rubashku.
Ben nosi czarną koszulę.

667 белый
belyy

biały Она носит белые брюки.
Ona nosit belye bryuki.
Ona nosi białe spodnie.

668 красный
krasnyy

czerwony Разве красные розы не самые лучшие?
Razve krasnye rozy ne samye luchshiye?
Czyż czerwone róże nie są najlepsze?

669 синий
siniy

niebieski Синий - твой любимый цвет?
Siniy - tvoy lyubimyy tsvet?
Czy niebieski to twój ulubiony kolor?

670 зелёный
zelyonyy

zielony Возьмёшь зелёное платье?
Voz'myosh zelyonoye plat'ye?
Czy wzięłabyś tę zieloną sukienkę?

671 жёлтый
zholty

żółty Ей нравятся жёлтые рубашки.
Yey nravyatsya zholtye rubashki.
Ona lubi żółte koszule.

672 цвет
tsvet

kolor Какой цвет тебе нравится?
Kakoy tsvet tebe nravitsya?
Jaki kolor lubisz?

673 розовый
rozovyy

różowy Я вижу розовый цветок.
Ya vizhu rozovyy tsvetok.
Widzę różowy kwiat.

674 фиолетовый
fioletovyy

fioletowy Я вижу фиолетовый цветок.
Ya vizhu fioletovyy tsvetok.
Widzę fioletowy kwiat.

675 коричневый
korichnevyy

brązowy Я вижу коричневую собаку.
Ya vizhu korichnevuyu sobaku.
Widzę brązowego psa.

676 серый
seryy

szary Кот — серый.
Kot — seryy.
Kot jest szary.

677 золотой
zoloto

złoty Кольцо золотое.
Kol'tso zolotoye.
Ten pierścionek jest złoty.

678 серебристый
serebristyy

srebrny Машина серебристая.
Mashina serebristaya.
Ten samochód jest srebrny.

679 бежевый
bezhevyy

beżowy Она носит бежевую рубашку.
Ona nosit bezhevuyu rubashku.
Ona nosi beżową koszulę.

680 тёмно-синий
voyenno-morskoy flot

granatowy Его куртка тёмно-синяя.
Yego kurtka tyomno-sinyaya.
Jego marynarka jest granatowa.
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681 яркий
yarkiy

jasny Солнце сегодня очень яркое.
Solntse segodnya ochen' yarkoe
Słońce jest bardzo jasne.

682 бледный
blednyy

blady Больной ребёнок очень бледный.
Bol'noy rebyonok ochen' blednyy.
Chore dziecko jest blade.

683 тёмный
tyomnyy

ciemny В комнате очень тёмная обстановка.
V komnate ochen' tyomnaya obstanovka.
Pokój jest bardzo ciemny.

684 полосатый
polosatyy

w paski Он носит полосатую рубашку.
On nosit polosatuyu rubashku.
On nosi koszulę w paski.

685 комната
komnata

pokój Тебе нравится твоя комната?
Tebe nravitsya tvoya komnata?
Czy jesteś zadowolony ze swojego pokoju?

686 дверь
dver'

drzwi Эту дверь надо заменить.
Etu dver' nado zamenit'.
Te drzwi trzeba wymienić.

687 ключ
klyuch

klucz Думаю, я потерял свой ключ.
Dumayu, ya poteryal svoy klyuch.
Chyba zgubiłem swój klucz.

688 окно
okno

okno Окно очень чистое.
Okno ochen' chistoye.
To okno jest bardzo czyste.

689 свет
svet

światło В этой комнате много света.
V etoy komnate mnogo sveta.
Do tego pokoju wpada dużo światła.

690 выключатель
vyklyuchatel'

włącznik Выключатель света находится на стене.
Vyklyuchatel' sveta nakhoditsya na stene.
Włącznik światła jest na ścianie.

691 кровать
krovat'

łóżko Мне ещё нужно купить кровать.
Mne eshchyo nuzhno kupit' krovat'.
Muszę jeszcze kupić łóżko.

692 кухня
kukhnya

kuchnia Эта кухня очень чистая.
Eta kukhnya ochen' chistaya.
Ta kuchnia jest bardzo czysta.

693 туалет
tualet

łazienka Она часто ходит в туалет.
Ona chasto hodit v tualet.
Ona często korzysta z łazienki.

694 принимать душ
prinimat' dush

prysznic Они принимают душ каждый день.
Oni prinimayut dush kazhdyy den'.
Biorą codziennie prysznic.

695 Wi-Fi
Vee-Fee

Wi-Fi В этом баре есть Wi-Fi?
V etom bare yest Vee-Fee?
Czy w tym barze jest Wi-Fi?

696 адрес
adres

adres Какой у вас адрес?
Kakoy u vas adres?
Jaki jest twój adres?

697 головная боль
golovnaya bol'

ból głowy Головная боль — это всегда неприятно.
Golovnaya bol' — eto vsegda nepriyatno.
Ból głowy nigdy nie jest przyjemny.

698 температура
temperatura

gorączka У него высокая температура.
U nego vysokaya temperatura.
Ma wysoką gorączkę.

699 кашель
kashel

kaszel Мой кашель не проходит.
Moy kashel ne prokhodit.
Mój kaszel nie przechodzi.
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700 больное горло
bol'noye gorlo

ból gardła У Мэри больное горло.
U Meri bol'noye gorlo.
Maria ma ból gardła.

701 насморк
nasmork

katar Это насморк.
Eto nasmork.
To jest katar.

702 кружится голова
kruzhitsya golova

mieć zawroty głowy После вращения у меня кружится голова.
Posle vrashcheniya u menya kruzhitsya golova.
Po kręceniu się mam zawroty głowy.

703 больной
bol'noy

chory Она сегодня очень больна.
Ona segodnya ochen' bol'na.
Ona czuje się dzisiaj bardzo chora.

704 лекарство
lekarstvo

lekarstwo Не забудь принять своё лекарство.
Ne zabud prinyat svoyo lekarstvo.
Nie zapomnij wziąć swojego lekarstwa.

705 рецепт
retsept

recepta Это ваш рецепт, сэр?
Eto vash retsept, ser?
Czy to pana recepta, proszę pana?

706 врач
vrach

lekarz Врач помогает многим людям.
Vrach pomogaet mnogim lyudyam.
Lekarz pomaga wielu ludziom.

707 аптека
apteka

apteka Мы иногда заходим в аптеку.
My inogda zakhodim v apteku.
Czasami odwiedzamy aptekę.

708 клиника
klinika

przychodnia Дедушка сейчас в клинике.
Dedushka seychas v klinike.
Dziadek jest obecnie w przychodni.

709 туристическая
информация
turisticheskaya informatsiya

informacja turystyczna Вывеска содержит туристическую информацию.
Vyveska soderzhit turisticheskuyu informatsiyu.
Ten znak zapewnia informację turystyczną.

710 библиотека
biblioteka

biblioteka Библиотека полна людьми.
Biblioteka polna lyud'mi.
Biblioteka jest pełna ludzi.

711 банк
bank

bank Папе всё ещё нужно сходить в банк.
Pape vsyo yeshchyo nuzhno skhodit' v bank.
Tata musi jeszcze pójść do banku.

712 парикмахер
parikmakher

fryzjer Ей нравится парикмахер.
Yey nravitsya parikmakher.
Ona lubi swojego fryzjera.

713 парикмахер
parikmakher

fryzjer Тот парикмахер стрижет волосы каждый день.
Tot parikmakher strizhet volosy kazhdyy den.
Ten fryzjer codziennie strzyże włosy.

714 химчистка
khimchistka

pralnia chemiczna Этому костюму нужна химчистка.
Etomu kostyumu nuzhna khimchistka.
Ten garnitur wymaga pralni chemicznej.

715 ремонтная мастерская
remontnaya masterskaya

warsztat Ремонтная мастерская сегодня открыта?
Remontnaya masterskaya segodnya otkryta?
Czy warsztat jest dzisiaj otwarty?

716 магазин мобильных
телефонов
magazin mobil'nykh telefonov

sklep z telefonami
komórkowymi

Она работает в магазине мобильных телефонов.
Ona rabotaet v magazine mobil'nykh telefonov.
Ona pracuje w sklepie z telefonami komórkowymi.

717 курьерская служба
kur'yerskaya sluzhba

firma kurierska Мы отправили посылку курьерской службой.
My otpravili posylku kur'yerskoy sluzhboy.
Wysłaliśmy paczkę przez firmę kurierską.
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718 прокат машины
prokat mashiny

wypożyczalnia
samochodów

Мы забронировали прокат машины на выходные.
My zabronirovali prokat mashiny na vykhodnye.
Zarezerwowaliśmy wypożyczalnię samochodów na weekend.

719 прокат велосипедов
prokat velosipedov

wypożyczalnia
rowerów

Этот прокат велосипедов выглядит новым.
Etot prokat velosipedov vyglyadit novym.
Ta wypożyczalnia rowerów wygląda na nową.

720 ветеринар
veterinar

weterynarz Ветеринар осматривает нашу собаку каждый месяц.
Veterinar osmatrivaet nashu sobaku kazhdy mesyats.
Weterynarz bada naszego psa co miesiąc.

721 потерять
poteryat'

zgubić Я потерял мои ключи в парке.
Ya poteryal moi klyuchi v parke.
Zgubiłem klucze w parku.

722 кошелёк
koshelyok

portfel Он потерял свой кошелёк в автобусе.
On poteryal svoy koshelyok v avtobuse.
Zgubił portfel w autobusie.

723 телефон
telefon

telefon Пожалуйста, выключи свой телефон на уроке.
Pozhaluysta, vyklyuchi svoy telefon na uroke.
Proszę wyłączyć telefon podczas lekcji.

724 удостоверение
личности
udostovereniye lichnosti

dowód osobisty Ты нашёл своё удостоверение личности?
Ty nashyol svoyo udostovereniye lichnosti?
Czy znalazłeś swój dowód osobisty?

725 сумка
sumka

torba Её сумка всегда полная.
Yeyo sumka vsegda polnaya.
Jej torba jest zawsze pełna.

726 отчёт
otchot

raport Она написала отчёт о встрече.
Ona napisala otchot o vstreche.
Napisała raport ze spotkania.

727 описание
opisaniye

opis Это замечательное описание.
Eto zamechatel'noye opisaniye.
To jest niesamowity opis.

728 номер телефона
nomer telefona

numer kontaktowy Мне нужен твой номер телефона.
Mne nuzhen tvoi nomer telefona
Potrzebuję twojego numeru kontaktowego.

729 бюро находок
byuro nakhodok

biuro rzeczy
znalezionych

Она нашла это в бюро находок.
Ona nashla eto v byuro nakhodok.
Znalazła to w biurze rzeczy znalezionych.

730 ключи
klyuchi

klucze Вчера я потерял свои ключи.
Vchera ya poteryal svoi klyuchi.
Wczoraj zgubiłem swoje klucze.

731 вернуть
vernut'

zwrócić Она вернёт книгу завтра утром.
Ona vernyot knigu zavtra utrom.
Zwróci książkę jutro rano.

732 владелец
vladel'ets

właściciel Ты знаешь владельца?
Ty znayesh vladel'tsa?
Czy znasz właściciela?

733 медсестра
medsestra

pielęgniarka Медсестра помогла пациенту.
Medsestra pomogla patsiyentu.
Pielęgniarka pomogła pacjentowi.

734 стоматолог
stomatolog

dentysta Стоматолог вылечил мне зуб.
Stomatolog vylechil mne zub.
Dentysta naprawił mi ząb.

735 официант
ofitsiant

kelner Официант принёс нашу еду.
Ofitsiant prinyos nashu edu.
Kelner przyniósł nasze jedzenie.

736 официантка
ofitsiantka

kelnerka Официантка принесла нашу еду.
Ofitsiantka prinesla nashu edu.
Kelnerka przyniosła nasze jedzenie.

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/rosyjski/1000-najczesciej-uzywanych-slow/ · 39/53



# Rosyjski Polski Przykład

737 шеф-повар
shef-povar

szef kuchni Шеф-повар готовит блюдо.
Shef-povar gotovit blyudo.
Szef kuchni gotuje posiłek.

738 механик
mekhanik

mechanik Механик починил мою машину.
Mekhanik pochinil moyu mashinu.
Mechanik naprawił mój samochód.

739 почтальон
pochtal'on

listonosz Почтальон принёс письмо.
Pochtal'on prinyos pis'mo.
Listonosz przyniósł list.

740 уборщик
uborshchik

sprzątacz Уборщик помыл пол.
Uborshchik pomyl pol.
Sprzątacz umył podłogę.

741 садовник
sadovnik

ogrodnik Садовник поливает растения.
Sadovnik polivaet rasteniya.
Ogrodnik podlewa rośliny.

742 художник
khudozhnik

malarz Художник пишет красивую картину.
Khudozhnik pishet krasivuyu kartinu.
Malarz maluje piękny obraz.

743 портной
portnoy

krawiec Этот портной шьёт прекрасную одежду.
Etot portnoy shyot prekrasnuyu odezhdu.
Krawiec szyje piękne ubrania.

744 библиотекарь
bibliotekar'

bibliotekarz Библиотекарь расставляет книги по местам.
Bibliotekar' rasstavlyaet knigi po mestam.
Bibliotekarz porządkuje książki.

745 актёр
aktyor

aktor Я видел знаменитого актёра.
Ya videl znamenitogo aktyora.
Widziałem słynnego aktora.

746 актриса
aktrisa

aktorka Я видел знаменитую актрису.
Ya videl znamenituyu aktrisu.
Widziałem sławną aktorkę.

747 художник
khudozhnik

artysta Художник рисует картину.
Khudozhnik risuet kartinu.
Artysta maluje obraz.

748 фотограф
fotograf

fotograf Фотограф меня сфотографировал.
Fotograf menya sfotografiroval.
Fotograf zrobił mi zdjęcie.

749 писатель
pisatel'

pisarz Писатель закончил книгу.
Pisatel' zakonchil knigu.
Pisarz skończył książkę.

750 менеджер
menedzher

kierownik Мы познакомились с новым менеджером.
My poznakomilis' s novym menedzherom.
Poznaliśmy nowego kierownika.

751 адвокат
advokat

prawnik Мне нужен хороший адвокат.
Mne nuzhen khoroshiy advokat.
Potrzebuję dobrego prawnika.

752 секретарь
sekretar'

sekretarz Секретарь работает в офисе.
Sekretar' rabotayet v ofise.
Sekretarz pracuje w biurze.

753 журналист
zhurnalist

dziennikarz Журналист пишет новости.
Zhurnalist pishet novosti.
Dziennikarz pisze wiadomości.

754 помощник
pomoshchnik

asystent Мой помощник вам поможет.
Moy pomoshchnik vam pomozhet.
Mój asystent ci pomoże.

755 репортёр
reportyor

reporter Репортёр пишет новости.
Reportyor pishet novosti.
Reporter pisze wiadomości.
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756 дизайнер
dizayner

projektant Дизайнер создаёт красивую одежду.
Dizayner sozdayot krasivuyu odezhdu.
Projektant tworzy piękne ubrania.

757 инженер
inzhener

inżynier Инженер починил машину.
Inzhener pochinil mashinu.
Inżynier naprawił maszynę.

758 пилот
pilot

pilot Пилот управляет самолётом.
Pilot upravlyaet samolyotom
Pilot prowadzi samolot.

759 фермер
fermer

rolnik Фермер работает в поле.
Fermer rabotaet v pole.
Rolnik pracuje na polu.

760 рыбак
rybak

rybak Рыбак поймал большую рыбу.
Rybak poymal bolshuyu rybu.
Rybak złowił dużą rybę.

761 учёный
uchyonyi

naukowiec Учёный открыл новое лекарство.
Uchyonyi otkryl novoe lekarstvo.
Naukowiec odkrył nowe lekarstwo.

762 программист
programmist

programista Программист пишет программное обеспечение.
Programmist pishet programmnoe obespechenie.
Programista pisze oprogramowanie.

763 полицейский
politseyskiy

policjant Полицейский поймал вора.
Politseyskiy poymal vora.
Policjant złapał złodzieja.

764 солдат
soldat

żołnierz Солдат защищает город.
Soldat zashchishchayet gorod.
Żołnierz chroni miasto.

765 профессор
professor

profesor Профессор обучает студентов.
Professor obuchaet studentov.
Profesor uczy studentów.

766 строитель
stroitel'

budowlaniec Строитель строит новый дом.
Stroitel' stroit novyy dom.
Budowlaniec buduje nowy dom.

767 пекарь
pekar'

piekarz Пекарь готовит свежий хлеб.
Pekar' gotovit svezhiy khleb.
Piekarz piecze świeży chleb.

768 спортсмен
sportsmen

sportowiec Этот спортсмен бегает очень быстро.
Etot sportsmen begaet ochen' bystro.
Ten sportowiec biega bardzo szybko.

769 выход
vykhod

wyjście Извините, где выход?
Izvinite, gde vykhod?
Przepraszam, gdzie jest wyjście?

770 вход
vkhod

wejście Это должен быть вход.
Eto dolzhen byt' vkhod.
To powinno być wejście.

771 толкать
tolkat'

pchać Они толкают красную дверь.
Oni tolkayut krasnuyu dver'.
Pchają czerwone drzwi.

772 тянуть
tyanut'

ciągnąć Тебе нужно потянуть дверь.
Tebe nuzhno potyanut' dver'.
Musisz pociągnąć drzwi.

773 Не курить
Ne kurit'

zakaz palenia На этом знаке написано: «Не курить».
Na etom znake napisano: "Ne kurit'".
Ten znak oznacza zakaz palenia.

774 Парковка запрещена
Parkovka zapreshchena

zakaz parkowania Парковка здесь запрещена, извините.
Parkovka zdes' zapreshchena, izvinite.
Przepraszam, tutaj obowiązuje zakaz parkowania.
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775 Не работает
Ne rabotayet

nieczynny Этот лифт не работает.
Etot lift ne rabotayet
Ta winda jest nieczynna.

776 Только для персонала
Tol'ko dlya personala

tylko dla personelu Это помещение только для персонала.
Eto pomeshchenie tol'ko dlya personala
To pomieszczenie jest tylko dla personelu.

777 аварийный выход
avariynyy vykhod

wyjście ewakuacyjne В каждом здании есть аварийный выход.
V kazhdom zdanii yest' avariynyy vykhod.
Każdy budynek ma wyjście ewakuacyjne.

778 информация
informatsiya

informacja Нам нужно больше информации.
Nam nuzhno bol'she informatsii.
Potrzebujemy więcej informacji.

779 касса
kassa

kasa biletowa Это касса.
Eto kassa.
To jest kasa biletowa.

780 Не ходите по газонам
Ne hodite po gazonam

nie deptać trawników Пожалуйста, не ходите по газонам.
Pozhaluysta, ne hodite po gazonam
Proszę nie deptać trawników.

781 банкомат
bankomat

bankomat Где банкомат?
Gde bankomat?
Gdzie jest bankomat?

782 банковский счёт
bankovskiy schyot

konto bankowe У неё есть банковский счёт.
U neyo yest' bankovskiy schyot
Ona ma konto bankowe.

783 банковская карта
bankovskaya karta

karta płatnicza Мы всегда пользуемся банковской картой.
My vsegda polzuyemsya bankovskoy kartoy.
Zawsze używamy karty płatniczej.

784 снимать наличные
snimat' nalichnye

wypłacać gotówkę Я снимаю наличные каждую неделю.
Ya snimayu nalichnye kazhduyu nedelyu.
Co tydzień wypłacam gotówkę.

785 внести наличные
vnesti nalichnye

wpłacać gotówkę В банкоматах можно внести наличные.
V bankomatakh mozhno vnesti nalichnye.
Wpłacasz gotówkę w bankomatach.

786 переводить деньги
perevodit' den'gi

przelewać pieniądze Они переводят деньги каждый день.
Oni perevodyat den'gi kazhdy den'
Przelewają pieniądze codziennie.

787 баланс
balans

saldo Она проверяет баланс своего счета.
Ona proveryaet balans svoego shcheta.
Sprawdza saldo swojego konta.

788 выписка
vypiska

wyciąg Где твоя выписка?
Gde tvoya vypiska?
Gdzie jest twój wyciąg z banku?

789 комиссия
komissiya

opłata Есть ли комиссия за эту операцию?
Yest' li komissiya za etu operatsiyu?
Czy ta transakcja wiąże się z jakąś opłatą?

790 доплата
doplata

dopłata Я уже внес доплату.
Ya uzhe vnes doplatu.
Już zapłaciłem dopłatę.

791 сберегательный счёт
sberegat'el'nyy schyot

konto
oszczędnościowe

Мы открыли сберегательный счёт.
My otkryli sberegat'el'nyy schyot
Otworzyliśmy konto oszczędnościowe.

792 сейф
seyf

sejfy Деньги в сейфе.
Den'gi v seyfe
Pieniądze są w sejfie.

793 диван
divan

sofa Этот диван очень удобный.
Etot divan ochen' udobnyy
Ta sofa jest bardzo wygodna.
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794 стол
stol

stół Это новый стол?
Eto novyy stol?
Czy to nowy stół?

795 стул
stul

krzesło Фред всегда сидит на стуле.
Fred vsegda sidit na stule.
Fred zawsze siedzi na krześle.

796 шкаф
shkaf

szafa Шкаф полон одежды.
Shkaf polon odezhdy.
Szafa jest pełna ubrań.

797 полка
polka

półka Мне нужно убрать мою полку.
Mne nuzhno ubrat moyu polku.
Muszę wyczyścić moją półkę.

798 холодильник
kholodil'nik

lodówka Холодильник сохраняет еду холодной.
Kholodil'nik sokhranyaet yedu kholodnoy.
Lodówka utrzymuje jedzenie w chłodzie.

799 морозилка
morozilka

zamrażarka Морозилка полна.
Morozilka polna.
Zamrażarka jest pełna.

800 плита
plita

kuchenka Он часто пользуется плитой.
On chasto pol'zuyetsya plitoy.
Często używa kuchenki.

801 духовка
dukhovka

piekarnik Эта духовка очень сильно нагревается.
Eta dukhovka ochen' sil'no nagrevayetsya.
Ten piekarnik bardzo mocno się nagrzewa.

802 раковина
rakovina

zlewozmywak Раковина полна тарелок.
Rakovina polna tarelok.
Zlewozmywak jest pełen talerzy.

803 лампа
lampa

lampa Моя мама читает с лампой.
Moya mama chitaet s lampoy.
Moja mama używa lampy do czytania.

804 мусорное ведро
musornoye vedro

kosz na śmieci Даниил опустошил мусорное ведро.
Daniil opustoshil musornoye vedro.
Daniel opróżnił kosz na śmieci.

805 часы
chasy

zegar Часы показывают время.
Chasy pokazyvayut vremya.
Zegar pokazuje godzinę.

806 компьютер
kompyuter

komputer Я использую компьютер для работы.
Ya ispolzuyu kompyuter dlya raboty.
Używam komputera do pracy.

807 рама
rama

rama Он покрасил деревянную раму.
On pokrasil derevyannuyu ramu.
Pomalował drewnianą ramę.

808 радио
radio

radio Я слушаю радио.
Ya slushayu radio.
Słucham radia.

809 фотоаппарат
fotoapparat

aparat Я купил новый фотоаппарат.
Ya kupil novyy fotoapparat.
Kupiłem nowy aparat.

810 камин
kamin

kominek В камине горит огонь.
V kamine gorit ogon'.
Ogień pali się w kominku.

811 кресло
kreslo

fotel Он отдыхает в кресле.
On otdykhayet v kresle.
Odpoczywa w fotelu.

812 шкаф
shkaf

szafka Тарелки лежат в шкафу.
Tarelki lezhat v shkafu.
Talerze są w szafce.
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813 книжный шкаф
knizhnyy shkaf

regał na książki Он купил новый книжный шкаф.
On kupil novyy knizhnyy shkaf.
Kupił nowy regał na książki.

814 ящик
yashchik

szuflada Ключи лежат в ящике.
Klyuchi lezhat v yashchike.
Klucze są w szufladzie.

815 коридор
koridor

korytarz Мы ждали в коридоре.
My zhdali v koridore.
Czekaliśmy w korytarzu.

816 коврик
kovrik

dywan Кот спит на коврике.
Kot spit na kovrike.
Kot śpi na dywanie.

817 гостиная
gostinaya

salon Это наша старая гостиная.
Eto nasha staraya gostinaya.
To jest nasz stary salon.

818 спальня
spal'nya

sypialnia Они покрасили спальню в синий цвет.
Oni pokrasili spal'nyu v siniy tsvet.
Pomalowali sypialnię na niebiesko.

819 столовая
stolovaya

jadalnia Мы едим в столовой.
My yedim v stolovoy.
Jemy w jadalni.

820 коридор
koridor

korytarz Тот коридор очень длинный.
Tot koridor ochen' dlinnyy.
Ten korytarz jest bardzo długi.

821 балкон
balkon

balkon Балкон открывает вид на город.
Balkon otkryvaet vid na gorod.
Z balkonu roztacza się widok na miasto.

822 сад
sad

ogród Его сад очень красивый.
Yego sad ochen' krasivyy
Jego ogród jest bardzo piękny.

823 двор
dvor

podwórko Дети играют во дворе.
Deti igrayut vo dvore.
Dzieci bawią się na podwórku.

824 гараж
garazh

garaż Гаражные ворота закрываются автоматически.
Garazhnye vorota zakryvayutsya avtomaticheski.
Brama garażu zamyka się automatycznie.

825 подвал
podval

piwnica Этот подвал очень чистый.
Etot podval ochen chisty.
Ta piwnica jest bardzo czysta.

826 потолок
patalok

sufit Мы покрасили потолок белым.
My pakrasili patalok belym.
Pomalowaliśmy sufit na biało.

827 крыша
krysha

dach Эта крыша выглядит старой.
Eta krysha vyglyadit staroy.
Ten dach wygląda na stary.

828 стена
stena

ściana Он покрасил стену синим.
On pokrasil stenu sinim.
Pomalował ścianę na niebiesko.

829 чистый
chistyy

czysty Она хочет чистый дом.
Ona khochet chistyy dom.
Ona chce mieć czysty dom.

830 мыть
myt'

myć Я помою посуду сейчас.
Ya pomoyu posudu seychas.
Teraz umyję naczynia.

831 готовить
gotovit'

gotować Они готовят ужин каждый вечер.
Oni gotovyat uzhin kazhdyy vecher.
Gotują obiad każdego wieczoru.
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832 кипятить
kipyatit'

gotować Ты кипятишь воду для чая.
Ty kipyatish vodu dlya chaya
Gotujesz wodę na herbatę.

833 жарить
zharit'

smażyć Ты часто жаришь еду?
Ty chasto zharish' yedu?
Czy często smażysz jedzenie?

834 печь
pech'

piec Она печёт хлеб сегодня.
Ona pechyot hleb segodnya.
Ona dzisiaj piecze chleb.

835 подметать
podmetat'

zamiatać Я подметаю пол быстрее.
Ya podmetayu pol bystree.
Zamiatam podłogę szybciej.

836 швабра
shvabra

mop Уборщик использует швабру.
Uborshchik ispolzuet shvabru.
Sprzątacz używa mopa.

837 пылесосить
pylesosit'

odkurzać Мы пылесосим гостиную.
My pylesosim gostinuyu.
Odkurzamy salon.

838 пыль
pyl

kurz Она вытирает пыль.
Ona vytiraet pyl.
Ściera kurz.

839 поливать
polivat'

podlewać Они поливают сад каждую неделю.
Oni polivayut sad kazhduyu nedelyu.
Podlewają ogród co tydzień.

840 выключить
vyklyuchit'

wyłączać Можешь выключить свет?
Mozhesh' vyklyuchit' svet?
Czy możesz wyłączyć światło?

841 наливать
nalivat'

nalewać Она наливает воду в чашку.
Ona nalivayet vodu v chashku.
Ona nalewa wodę do kubka.

842 помешивать
pomeshivat'

mieszać Я помешиваю горячий суп.
Ya pomeshivayu goryachiy sup.
Mieszam gorącą zupę.

843 рубить
rubit'

rąbać Мужчина рубит дрова.
Muzhchina rubit drova.
Mężczyzna rąbie drewno.

844 окунать
okunat'

zanurzać Она окунает тряпку в воду.
Ona okunaet tryapku v vodu.
Zanurza ścierkę w wodzie.

845 чистить
chistit'

obierać Она чистит апельсин.
Ona chistit apel'sin.
Ona obiera pomarańczę.

846 тереть
teret'

trzeć Она трёт овощи.
Ona tryot ovoshchi.
Ona trze warzywa.

847 жар
zhar

ciepło Я чувствую жар от костра.
Ya chuvstvuyu zhar ot kostra.
Czuję ciepło od ognia.

848 смешивать
smeshivat'

mieszać Я смешиваю соль и воду.
Ya smeshivayu sol' i vodu.
Mieszam sól z wodą.

849 намазывать
namazyvat'

smarować Она намазывает масло на хлеб.
Ona namazyvaet maslo na khleb.
Smaruje chleb masłem.

850 растопить
rastopit'

topnieć Солнце растапливает лёд.
Solntse rastaplivayet lyod.
Słońce topi lód.
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851 измерять
izmerryat'

mierzyć Я измеряю длинную верёвку.
Ya izmerryayu dlinnuyu veryovku.
Mierzę długą linę.

852 наполнять
napolnyat'

napełniać Я наполняю чашку водой.
Ya napolnyayu chashku vodoy.
Napełniam kubek wodą.

853 стиральная машина
stiralnaya mashina

pralka Эта стиральная машина чистая.
Eta stiralnaya mashina chistaya.
Ta pralka jest czysta.

854 сушилка
sushilka

suszarka Сушилка очень горячая.
Sushilka ochen' goryachaya.
Suszarka jest bardzo gorąca.

855 порошок
poroshok

detergent Нам сейчас нужно больше порошка.
Nam seychas nuzhno bolshe poroshka.
Potrzebujemy teraz więcej detergentu.

856 кондиционер для белья
konditsioner dlya bel'ya

płyn do płukania Она всегда пользуется кондиционером для белья.
Ona fsegda pol'zuyetsa konditsionerom dlya bel'ya.
Ona zawsze używa płynu do płukania.

857 пятно
pyatno

plama Когда у тебя появилось это пятно?
Kogda u tebya poyavilos' eto pyatno?
Kiedy dostałeś tę plamę?

858 пятновыводитель
pyatnovyvoditel'

odplamiacz Этот пятновыводитель хорошо работает.
Etot pyatnovyvoditel' khorosho rabotaet.
Ten odplamiacz działa dobrze.

859 корзина для белья
korzina dlya bel'ya

kosz na pranie Нам нужна корзина для белья.
Nam nuzhna korzina dlya bel'ya
Potrzebujemy kosza na pranie.

860 вешалка
veshalka

wieszak Я не могу найти вешалку.
Ya ne mogu nayti veshalku.
Nie mogę znaleźć wieszaka na płaszcz.

861 прищепка
prishchepka

klamerka Ты пользуешься прищепками?
Ty pol'zuesh'sya prishchepkami?
Czy używasz klamerek?

862 бельёвая верёвка
bel'yovaya veryovka

sznur na pranie Эта бельёвая верёвка держит мокрое бельё.
Eta bel'yovaya veryovka derzhit mokroe bel'yo.
Ten sznur na pranie utrzymuje mokre pranie.

863 гладильная доска
gladilnaya doska

deska do prasowania Гладильная доска мешается.
Gladilnaya doska meshaetsya.
Deska do prasowania stoi na drodze.

864 утюг
utyug

żelazko Она использует горячий утюг для своей одежды.
Ona ispol'zuet goryachiy utyug dlya svoey odezhdy.
Używa gorącego żelazka do swoich ubrań.

865 сломанный
slomannyy

zepsuty К сожалению, та игрушка сломана.
K sozhaleniyu, ta igrushka slomana.
Niestety, ta zabawka jest zepsuta.

866 чинить
chinit'

naprawiać Здесь мы чиним сломанные вещи.
Zdes' my chinim slomannye veshchi.
Naprawiamy tutaj zepsute rzeczy.

867 кран
kran

kran Наш кран всё ещё протекает.
Nash kran vsyo yeshchyo protekayet.
Nasz kran wciąż przecieka.

868 утечка
utechka

wyciek Они наконец-то устраняют утечку.
Oni nakonets-to ustranyayut utechku.
W końcu naprawiają ten wyciek.

869 труба
truba

rura Я вижу трубу.
Ya vizhu trubu.
Widzę rurę.
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870 ремонтировать
remontirovat'

naprawiać Ты знаешь, как его отремонтировать?
Ty znayesh, kak yego otremontirovat'?
Wiesz, jak to naprawić?

871 сантехник
santekhnik

hydraulik Она вызвала сантехника сегодня.
Ona vyzvala santekhnika segodnya.
Dzisiaj zadzwoniła po hydraulika.

872 электрик
elektrik

elektryk Они наняли электрика.
Oni nanyali elektrika.
Zatrudnili elektryka.

873 предохранитель
predokhranitel'

bezpiecznik Этот предохранитель защищает цепь.
Etot predokhranitel' zashchishchaet tsep'.
Ten bezpiecznik chroni obwód.

874 лампочка
lampochka

żarówka У нас есть ещё одна лампочка?
U nas yest' yeshchyo odna lampochka?
Czy mamy jeszcze jedną żarówkę?

875 менять
menyat'

wymieniać Мы меняем старые шины.
My menyaem starye shiny.
Wymieniamy stare opony.

876 обслуживание
obsluzhivaniye

konserwacja Они проводят регулярное обслуживание.
Oni provodyat regulyarnoye obsluzhivaniye.
Wykonują regularną konserwację.

877 стрижка
strizhka

strzyżenie Мне скоро нужна стрижка.
Mne skoro nuzhna strizhka.
Wkrótce potrzebuję strzyżenia.

878 парфюм
parfyum

perfumy Ей нравится тот парфюм.
Yey nravitsya tot parfyum.
Ona lubi te perfumy.

879 шампунь
shampun'

szampon У тебя есть ещё один шампунь?
U tebya yest' yeshchyo odin shampun'?
Masz inny szampon?

880 мыло
mylo

mydło Тебе нужно помыться с мылом.
Tebe nuzhno pomyt'sya s mylom.
Powinieneś umyć się mydłem.

881 зубная щётка
zubnaya shchyotka

szczoteczka do zębów Сколько лет твоей зубной щётке?
Skolko let tvoyey zubnoy shchyotke?
Ile lat ma twoja szczoteczka do zębów?

882 зубная паста
zubnaya pasta

pasta do zębów Это самая лучшая зубная паста.
Eto samaya luchshaya zubnaya pasta.
To najlepsza pasta do zębów.

883 полотенце
polotentse

ręcznik Чистые полотенца на полке.
Chistye polotentsa na polke
Czyste ręczniki są na półce.

884 бритва
britva

maszynka do golenia Я использую новую бритву каждый раз.
Ya ispolzuyu novuyu britvu kazhdyy raz.
Za każdym razem używam nowej maszynki do golenia.

885 расчёска
raschyoska

grzebień Она пользуется расчёской каждый день.
Ona pol'zuetsya raschyoskoy kazhdyy den'.
Używa codziennie grzebienia.

886 зеркало
zerkalo

lustro Ты протёр вчера зеркало?
Ty protyor vchera zerkalo?
Czy wyczyściłeś wczoraj lustro?

887 дезодорант
dezodorant

dezodorant Мне нужен дезодорант каждый день.
Mne nuzhen dezodorant kazhdyy den'.
Codziennie potrzebuję dezodorantu.

888 гель для душа
gel dlya dusha

żel pod prysznic Этот гель для душа приятно пахнет.
Etot gel dlya dusha priyatno pahnet
Ten żel pod prysznic ładnie pachnie.
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889 голова
golova

głowa Пожалуйста, береги свою голову.
Pozhaluysta, beregi svoyu golovu.
Proszę chronić swoją głowę.

890 лицо
litso

twarz Ты моешь лицо каждое утро.
Ty moesh litso kazhdoe utro.
Myjesz twarz każdego ranka.

891 стопа
stopa

stopa Ты можешь дотронуться до своей стопы?
Ty mozhesh' dotronut'sya do svoyey stopy?
Czy możesz dotknąć swoją stopę?

892 глаз
glaz

oko У тебя красивые глаза.
U tebya krasivyye glaza.
Masz piękne oczy.

893 рука
ruka

ręka Он сломал руку вчера.
On slomal ruku vchera
Wczoraj złamał rękę.

894 нос
nos

nos У кого нос больше?
U kogo nos bolshe?
Kto ma większy nos?

895 рот
rot

usta Она положила конфету себе в рот.
Ona polozhila konfetu sebe v rot.
Włożyła cukierek do ust.

896 зуб
zub

zęby Они чистят зубы каждый день.
Oni chistyat zuby kazhdy den'
Codziennie myją zęby.

897 кисть
kist'

ręka Мыть кисти рук очень важно.
Myt' kisti ruk ochen' vazhno.
Mycie rąk jest bardzo ważne.

898 ухо
ukho

ucho У этого животного есть уши?
U etogo zhivotnogo yest ushi?
Czy to zwierzę ma uszy?

899 нога
noga

noga У тебя болит нога?
U tebya bolit noga?
Czy boli cię noga?

900 волосы
volosy

włosy Как часто ты расчёсываешь свои волосы?
Kak chasto ty raschyosyvaesh svoi volosy?
Jak często czeszesz włosy?

901 тело
telo

ciało У этого мужчины крепкое тело.
U etogo muzhchiny krepkoe telo.
Mężczyzna ma silne ciało.

902 улыбаться
ulybat'sya

uśmiechać się Ребёнок улыбается мне.
Rebyonok ulybaetsya mne.
Dziecko uśmiecha się do mnie.

903 спина
spina

plecy Он коснулся моей спины.
On kosnulsya moyey spiny.
Dotknął moich pleców.

904 шея
sheya

szyja Она дотронулась до своей шеи.
Ona dotronulas' do svoyey shei.
Dotknęła się za szyję.

905 плечо
plecho

ramię Врач коснулся моего плеча.
Vrach kosnulsya moego plecha.
Lekarz dotknął mojego ramienia.

906 живот
zhivot

żołądek У меня болит живот.
U menya bolit zhivot.
Boli mnie żołądek.

907 грудь
grud'

klatka piersiowa Он почувствовал боль в груди.
On pochuvstvoval bol' v grudi.
Czuł ból w klatce piersiowej.
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908 губа
guba

warga Мальчик дотронулся до своей губы.
Mal'chik dotronulsya do svoyey guby.
Chłopiec dotknął swoją wargę.

909 язык
yazyk

język Горячий суп обжёг мне язык.
Goryachiy sup obzhog mne yazyk.
Gorąca zupa poparzyła mi język.

910 горло
gorlo

gardło У меня в горле очень пересохло.
U menya v gorle ochen' peresokhlo.
Mam bardzo suche gardło.

911 усы
usy

wąsy У моего отца есть усы.
U moyego ottsa yest' usy.
Mój ojciec ma wąsy.

912 борода
boroda

broda У этого мужчины длинная борода.
U etogo muzhchiny dlinnaya boroda.
Mężczyzna ma długą brodę.

913 палец
palets

palec Малыш схватил меня за палец.
Malysh skhvatil menya za palets.
Dziecko złapało mnie za palec.

914 большой палец
bolshoy palets

kciuk Он указал большим пальцем.
On ukazal bolshim paltsem.
Wskazał kciukiem.

915 палец на ноге
palets na noge

palec u nogi Я ушиб палец на ноге.
Ya ushib palets na noge.
Uderzyłem się w palec u nogi.

916 колено
koleno

kolano Он согнул правое колено.
On sognul pravoye koleno.
Zgiął prawe kolano.

917 локоть
lokot'

łokieć Врач осмотрел мой локоть.
Vrach osmotrel moy lokot'.
Lekarz zbadał mój łokieć.

918 запястье
zapyast'ye

nadgarstek Я повредил запястье.
Ya povredil zapyast'ye.
Zraniłem się w nadgarstek.

919 лодыжка
lodyzhka

kostka Она повредила лодыжку.
Ona povredila lodyzhku.
Skręciła sobie kostkę.

920 ладонь
ladon'

dłoń Она раскрыла свою ладонь.
Ona raskryla svoyu ladon'.
Otworzyła swoją dłoń.

921 пятка
pyatka

pięta Собака укусила меня за пятку.
Sobaka ukusila menya za pyatku.
Pies ugryzł mnie w piętę.

922 бедро
bedro

biodro У меня болит левое бедро.
U menya bolit levoye bedro.
Boli mnie lewe biodro.

923 талия
taliya

talia Он обвязал верёвку вокруг своей талии.
On obvyazal veryovku vokrug svoyey talii.
Zawiązał linę wokół swoją talię.

924 мышца
myshtsa

mięsień У меня болит мышца на ноге.
U menya bolit myshtsa na noge.
Boli mnie mięsień nogi.

925 упражнение
uprazhneniye

ćwiczenie Это потрясающее фитнес-упражнение.
Eto potryasayushcheye fitnes-uprazhneniye.
To jest niesamowite ćwiczenie fitness.

926 спортзал
sportzal

siłownia Ты ходишь в спортзал?
Ty khodish v sportzal?
Czy chodzisz na siłownię?

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/rosyjski/1000-najczesciej-uzywanych-slow/ · 49/53



# Rosyjski Polski Przykład

927 тренировка
trenirovka

trening Регулярная тренировка сохраняет тебя здоровым.
Regulyarnaya trenirovka sokhranyaet tebya zdorovym.
Regularny trening utrzymuje cię w zdrowiu.

928 разогревать
razogrevat'

rozgrzewać Это помогает разогреть мышцы.
Eto pomogaet razogret' myshtsy.
To pomaga rozgrzewać mięśnie.

929 растягиваться
rastyagivat'sya

rozciągać się Я растягиваюсь каждое утро.
Ya rastyagivayus' kazhdoe utro.
Codziennie rano się rozciągam.

930 бегать
begat'

biegać Они очень быстро бегают.
Oni ochen' bystro begayut.
Biegają bardzo szybko.

931 гулять
gulyat'

spacerować Ей нравится гулять вечером.
Yey nravitsya gulyat' vecherom.
Lubi spacerować wieczorami.

932 Поднятие тяжестей
Podnyatiye tyazhestey

podnosić ciężary Поднятие тяжестей укрепляет мышцы.
Podnyatiye tyazhestey ukreplyayet myshtsy.
Podnoszenie ciężarów rozbudowuje mięśnie.

933 йога
yoga

joga Йога очень успокаивает.
Yoga ochen uspokaivaet.
Joga bardzo uspokaja.

934 дышать
dyshat'

oddychanie Мы практикуем глубоко дышать.
My praktikuyem gluboko dyshat'.
Ćwiczymy głębokie oddychanie.

935 поддерживать форму
podderzhivat' formu

dbać o formę Я поддерживаю форму бегом.
Ya podderzhivayu formu begom.
Dbam o formę, biegając.

936 день отдыха
den otdykha

dzień odpoczynku Ей нужен день отдыха.
Yey nuzhen den otdykha
Ona potrzebuje dnia odpoczynku.

937 выходить
vykhodit

wychodzić Мы обычно выходим по пятницам.
My obychno vykhodim po pyatnitsam.
Zazwyczaj wychodzimy w piątki.

938 ночной клуб
nochnoy klub

klub nocny Ночной клуб полон после полуночи.
Nochnoy klub polon posle polunochi.
Klub nocny jest pełny po północy.

939 бар
bar

bar Давай встретимся в баре позже.
Davay vstretimsya v bare pozzhe.
Spotkajmy się później w barze.

940 сигарета
sigareta

papieros Он на улице, курит сигарету.
On na ulitse, kurit sigaretu.
On jest na zewnątrz, pali papierosa.

941 пепельница
pepel'nitsa

popielniczka Пожалуйста, воспользуйтесь пепельницей.
Pozhaluysta, vospol'zuytes' pepel'nitsey.
Proszę użyć popielniczki.

942 зажигалка
zazhigalka

zapalniczka У тебя есть зажигалка?
U tebya yest' zazhigalka?
Masz zapalniczkę?

943 алкоголь
alkogol'

alkohol Она не пьёт алкоголь очень часто.
Ona ne p'yot alkogol' ochen' chasto.
Ona nie pije zbyt często alkoholu.

944 открывалка
otkryvalka

otwieracz do butelek Нам нужна открывалка для этого.
Nam nuzhna otkryvalka dlya etogo.
Potrzebujemy do tego otwieracza do butelek.

945 танцевать
tantsevat

tańczyć Мои друзья всегда хотят танцевать.
Moi druz'ya vsegda khotyat tantsevat
Moi przyjaciele zawsze chcą tańczyć.
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946 пьяный
pyanyy

pijany Он пьян, поэтому идёт домой.
On pyan, poetomu idyot domoy.
On jest pijany, więc wraca do domu pieszo.

947 сумочка
sumochka

torebka Её телефон в красной сумочке.
Yeyo telefon v krasnoy sumochke.
Jej telefon jest w czerwonej torebce.

948 певец
pevets

piosenkarz Певец был потрясающим сегодня вечером.
Pevets byl potryasayushchim segodnya vecherom.
Piosenkarz był dziś wieczorem niesamowity.

949 чих
chikh

kichnięcie Этот чих был очень громким.
Etot chikh byl ochen' gromkim.
To kichnięcie było bardzo głośne.

950 крепатура
krepatura

zakwasy Моя тренировка вызвала крепатуру.
Moya trenirovka vyzvala krepaturu.
Mój trening spowodował zakwasy.

951 судорога
sudoroga

skurcz Судороги в ногах — это самое ужасное.
Sudorogi v nogakh eto samoye uzhasnoye.
Skurcze nóg są najgorsze.

952 затёкшая шея
zatyokshaya sheya

sztywny kark Как мне избавиться от этой затёкшей шеи?
Kak mne izbavit'sya ot etoy zatyokshey shei?
Jak mogę wyleczyć ten sztywny kark?

953 синяк
sinyak

siniak У меня большой синяк.
U menya bolshoy sinyak.
Mam dużego siniaka.

954 боль в животе
bol' v zhivote

ból brzucha Вчера у меня была боль в животе.
Vchera u menya byla bol' v zhivote.
Wczoraj rozbolał mnie brzuch.

955 зубная боль
zubnaya bol'

ból zęba Это сильная зубная боль.
Eto sil'naya zubnaya bol'.
To bardzo silny ból zęba.

956 боль в спине
bol' v spine

ból pleców У бабушки сегодня боль в спине.
U babushki segodnya bol' v spine.
Babcia ma dzisiaj ból pleców.

957 ушная боль
ushnaya bol'

ból ucha У него сейчас ушная боль.
U nego seychas ushnaya bol'.
On ma teraz ból ucha.

958 истощение
istoshcheniye

wyczerpanie Твоя работа может вызвать истощение.
Tvoya rabota mozhet vyzvat' istoshcheniye.
Twoja praca może powodować wyczerpanie.

959 аллергия
allergiya

alergia Моя аллергия самая сильная весной.
Moya allergiya samaya sil'naya vesnoy.
Moja alergia jest najgorsza wiosną.

960 Здесь болит
Zdes bolit

boli mnie tutaj Здесь болит.
Zdes bolit.
Boli mnie tutaj.

961 плакать
plakat'

płakać Грустный ребёнок плачет.
Grustnyy rebyonok plachet.
Smutne dziecko płacze.

962 падать
padat'

spadać Фрукт падает с дерева.
Frukt padayet s dereva.
Owoc spada z drzewa.

963 больной
bol'noy

chory Ребёнок очень болен.
Rebyonok ochen' bolen.
Dziecko jest bardzo chore.

964 хорошо
khorosho

dobrze Я сегодня чувствую себя хорошо.
Ya segodnya chuvstvuyu sebya khorosho.
Czuję się dzisiaj dobrze.
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965 резать
rezat'

kroić Она режет хлеб.
Ona rezhet khleb.
Ona kroi chleb.

966 повязка
povyazka

bandaż Он наложил повязку на рану.
On nalozhil povyazku na ranu.
Założył bandaż na ranę.

967 гореть
goret'

płonąć Сухая древесина быстро горит.
Sukhaya drevesina bystro gorit.
Suche drewno szybko płonie.

968 царапать
tsarapat'

podrapać Кошка поцарапала мне руку.
Koshka potsarapala mne ruku.
Kot podrapał mnie w ramię.

969 удариться
udarit'sya

uderzyć się Я ударился головой.
Ya udarilsya golovoy.
Uderzyłem się w głowę.

970 шрам
shram

blizna Он прикоснулся к старому шраму.
On prikosnulsya k staromu shramu.
Dotknął starej blizny.

971 выздороветь
vyzdorovet'

wyzdrowieć Он выздоровел после болезни.
On vyzdorovel posle bolezni.
Wyzdrowiał po chorobie.

972 зажить
zazhit'

goić się Глубокая рана заживёт.
Glubokaya rana zazhivyot.
Głęboka rana będzie się goić.

973 блэкаут
blekaut

przerwa w dostawie
prądu

К счастью, блэкаут был недолгим.
K shchast'yu, blekaut byl nedolgim.
Na szczęście przerwa w dostawie prądu była krótka.

974 включить
vklyuchit'

podłączyć Он забыл включить зарядку для ноутбука.
On zabyl vklyuchit' zaryadku dlya noutbuka.
Zapomniał podłączyć ładowarkę do laptopa.

975 розетка
rozetka

gniazdko Она включила свой телефон в розетку.
Ona vklyuchila svoy telefon v rozetku.
Podłączyła telefon do gniazdka w ścianie.

976 удлинитель
udlinitel

przedłużacz Этот удлинитель длинный.
Etot udlinitel dlinnyy
Ten przedłużacz jest długi.

977 сетевой фильтр
setevoy fil'tr

listwa zasilająca Она подключила свой компьютер к сетевому фильтру.
Ona podklyuchila svoy kompyuter k setevomu fil'tru.
Podłączyła swój komputer do listwy zasilającej.

978 переходник
perehodnik

przejściówka Тебе нужен переходник.
Tebe nuzhen perehodnik.
Potrzebujesz przejściówki.

979 щиток
shchitok

skrzynka
bezpiecznikowa

Щиток сломан.
Shchitok sloman.
Skrzynka bezpiecznikowa jest zepsuta.

980 автомат
avtomat

bezpiecznik Автомат отключился во время грозы.
Avtomat otkluchilsya vo vremya grozy.
Podczas burzy wyłączył się bezpiecznik.

981 напряжение
napryazheniye

napięcie Это напряжение кажется очень низким.
Eto napryazheniye kazhetsya ochyen nizkim.
To napięcie wydaje się bardzo niskie.

982 батарейка
batareyka

bateria Батарейка питает фонарик.
Batareyka pitayet fonarik.
Bateria zasila latarkę.

983 разряженный
аккумулятор
razryazhennyy akkumulyator

rozładowany
akumulator

Нам нужно зарядить разряженный аккумулятор.
Nam nuzhno zaryadit razryazhennyy akkumulyator.
Musimy naładować rozładowany akumulator.
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984 заменять батарейку
zamenyat' batareyku

wymieniać baterię Ты часто заменяешь батарейку.
Ty chasto zamenyayesh batareyku.
Często wymieniasz baterię.

985 электричество
elektrichestvo

prąd Нам нужно электричество для света.
Nam nuzhno elektrichestvo dlya sveta.
Potrzebujemy prądu do światła.

986 газ
gaz

gaz Запах газа наполнил кухню.
Zapakh gaza napolnil kukhnyu.
Zapach gazu wypełnił kuchnię.

987 срок оплаты
srok oplaty

termin płatności Пожалуйста, проверьте срок оплаты в счёте.
Pozhaluysta, proveryte srok oplaty v shchyote.
Sprawdź proszę termin płatności na rachunku.

988 отопление
otopleniye

ogrzewanie Ты можешь включить отопление?
Ty mozhesh vklyuchit otopleniye?
Czy możesz włączyć ogrzewanie?

989 интернет
internet

internet Они пользуются интернетом ежедневно.
Oni pol'zuyutsya internetom ezhednevno.
Używają internetu codziennie.

990 счёт
schyot

rachunek Когда нужно оплатить счёт за воду?
Kogda nuzhno oplatit' schyot za vodu?
Jaki jest termin płatności za rachunek za wodę?

991 техник
tekhnik

technik Пришел техник проверить линию.
Prishel tekhnik proverit liniyu.
Technik przyszedł sprawdzić linię.

992 поставщик
postavshchik

dostawca Поставщик прислал новый договор.
Postavshchik prislal novyy dogovor.
Dostawca wysłał nowy kontrakt.

993 договор
dogovor

umowa Договор истёк.
Dogovor istyok.
Umowa wygasła.

994 провайдер
provayder

dostawca Я поменял интернет-провайдера.
Ya pomenyal internet-provaydera.
Zmieniłem swojego dostawcę internetu.

995 номер счёта
nomer shchyota

numer konta Какой у меня номер счёта?
Kakoy u menya nomer shchyota?
Jaki jest mój numer konta?

996 обслуживание клиентов
obsluzhivanie klientov

obsługa klienta Мы предлагаем отличное обслуживание клиентов.
My predlagaem otlichnoe obsluzhivanie klientov.
Oferujemy świetną obsługę klienta.

997 бланк
blank

formularz Ему нужен печатный бланк.
Yemu nuzhen pechatnyy blank.
Potrzebuje wydrukowanego formularza.

998 подпись
podpis'

podpis Будет ли моей подписи достаточно?
Budet li moey podpisi dostatochno?
Czy mój podpis będzie wystarczający?

999 паспорт
pasport

paszport Ты потерял свой паспорт?
Ty poteryal svoy pasport?
Czy zgubiłeś swój paszport?

1000 виза
viza

wiza Та страна требует визу.
Ta strana trebuyet vizu.
Ten kraj wymaga wizy.
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